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Deputies representing the UDAR party led by Vitali Klitschko block the 
speaker 5 rostrum during a session of parliament in Kyiv on February 5. 
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parliament 


Demand an end to “piano voting” 


(RFE/RL/Ukrainian Journal}— 


Nativity Play highlights concert 


The Ukrainian Music Society of Alberta put on its annual Christmas Carol Concert at St. John’s Ukrainian 
Orthodox Cathedral, January 27. The concert featured performance by several of Edmonton's top Ukrainian 


party — who are allied under the | choirs. Pictured above, the Children’s Choir at St. Josaphat's Ukrainian Catholic Cathedral puts on a Nativity 


Ukrainian Democratic Alliance for 
Opposition banner — began their 
protest on February 5. 

The aim is to put a halt to what’s 
become known in Ukraine and 
Russia as “piano voting,” in which 
deputies present in the chamber 
press the electronic voting buttons 
for absentee colleagues. 

They are asking for a fingerprint- 
recognition system to be imple- 
mented so that a deputy would 
have to be present in order to vote. 

It’s a problem that’s frequently 
solved in the West through what’s 
known as “pairing,” whereby 
lawmakers from opposing parties 
agree that one will abstain from 
voting due to the planned absence 
of the other — for reasons of ill- 
ness, travel, or other legitimate 
commitments. (It’s not foolproof 
in the West, but tends to work well 
and you'd have to go back nearly a 
century to find a major example of 
its failure.) 

“Piano voting” has been repeat- 


Push has come to shove again in 
the Ukrainian parliament, where 
opposition lawmakers have begun 
physically blocking the podium 
and say their protest could go on 
indefinitely. 

Deputies from the Ukrainian 
Democratic Alliance for Reforms 
(UDAR) led by heavyweight box- 
ing champion Vitali Klitschko and 
the Batkivshchyna (Fatherland) 
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Canada 


by the Regions Party, which under- 
liament. 


gions Party has fallen apart be- 
cause they do not have majority 


the leader of the opposition Bat- 
kivshchyna party, said. “This is 
the only reason why the speaker of 
Parliament refuses to introduce the 
system of personal vote.” 

“Every lawmaker has to come 
to work and to vote independently 
for the legislation that the Regions 
Party wants to approve, not to trade 
cards,” Yatseniuk said. 

The opposition groups asked 
Yanukovych to veto bills approved 
by Parliament over the past two 
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scores their lack of majority in Par- і 


in Parliament,” Arseniy Yatseniuk, || 


Play, or “Vertep” in Ukrainian. For more, see the Ukrainian-language story on page 10 of this issue. 


Democracy concerns raised during MPs’ 
meeting with Ukraine Ambassador 


(UkrNews)—Canada’s concerns about the state of 
democracy were raised during a meeting between 
Ukraine’s Ambassador to Canada Vadym Prystaiko 
and Conservative members of the Canada-Ukraine 
Parliamentary Friendship Group (CUPFG))in Ottawa, 
Jan. 28 

“Attendees had a frank and productive discussion on 
issues of mutual important to Canada and Ukraine,” 
CUPFG Chair Robert Sopuck (Dauphin-Swan River 
Marquette) told Ukrainian News in an e-mail responding 
to a question whether the issue of the incarceration of 
opposition leaders Yulia Tymoshenko and Yurij Lutsenko 
and the new charge of murder against Tymoshenko were 
raised by Canada’s lawmakers . 


“The house of cards of the Re- ||» 


“While I cannot reveal all details of this private 
meeting, I can assure you that Canada’s official 
position on democracy, human rights, and the rule of 
law were clearly communicated. 

“The Canada-Ukraine Parliamentary Friendship 
Group looks forward to continued engagement 
between Canada and Ukraine on strengthening human 
rights and democracy while promoting a stronger 
economic relationship,” added Sopuck. 

Joining Sopuck at the meeting with Prystaiko were 
CUPFG members 

James Bezan (Selkirk-Interlake), Ted Opitz 
(Etobicoke-Centre), Ed Komarnicki (Souris-Moose 
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Left to Right: Ed Komarnicki, Ted Opitz, Stella Ambrose, Vadym Prystaiko, James Bezan, Robert Sopuck. 
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Литовський президент висловила 
Януковичу ультиматум 


Людмила Пилип, Радіо Свобода 

Під час з візиту президента України Віктора Яну- 
ковича до Литви 6 лютого президент цієї країни, 
Даля Грібаускайте, закликала Україну вибирати між 
Митним союзом та угодою про вільну торгівлю з 
Євросоюзом. Литовський лідер також наголосила, 
що ЄС уважно слідкує за перебігом кримінальних 
справ проти лідерів української опозиції. Президент 
України, зі свого боку, вперше у Вільнюсі прокомен- 
тував семимільярдний рахунок російського Газпро- 
му Україні, який назвав «спірним». 

У перебігу: спільної з Януковичем  прес- 
конференції у Вільнюсі Грібаускайте заяви- 
ла, що вважає ув'язнення лідерів українських 
опозиційних сил політично мотивованим. 

За її словами, європейська сторона не дикту- 
ватиме Україні, як вирішувати питання щодо 
ув'язнення екс-прем'єра Юлії Тимошенко, однак 
«вибіркове правосуддя» ускладнює діалог України 
з ЄС і формує негативний політичний контекст, 
вважає литовський лідер. 

Від спроможності України вирішити цю про- 
блему багато в чому залежатиме можливість 
підписання угоди про асоціацію з ЄС. 

Президент України, зі свого боку, каже, що для 
вирішення справи Тимошенко потрібен час, на- 
звавши це питання «дуже болючим». Януко- 
вич сказав про це, відповідаючи на запитання, 
чи думає про помилування заради нової угоди з 
Євросоюзом. 

«Для нас дуже важливо, щоб рішення, які будуть 
ухвалюватися найближчим часом, приймалися 
в межах існуючого законодавства, у юридичній 
площині», — сказав Янукович. 

За його словами, політична складова у цій справі 
зараз визначальна. 

«Т як зняти це питання - ми повинні думати і 
вирішувати спільно з нашими партнерами», - до- 
дав він. 

На думку литовського політолога, викладача 
Інституту міжнародних відносин Вільнюського 
університету Томаса Янелюнаса, президент Литви 


висловила не лише позицію Брюєселя, але й ли- 
товську. 

«Позиція Литви доволі чітка, вона відповідає 
позиції Євросоюзу в цілому. Процес над Тимо- 
шенко вважається політично мотивованим. I, без- 
умовно, всі очікують, щоб Янукович і вся влада 
України зупинили пресинг опозиції. Я думаю, що 
Грібаускайте висловила не лише позицію Брюссе- 
ля з цього питання. Вона також її поділяє. І її заява 
була доволі щирою», - зазначив Радіо Свобода 
Янелюнас. 

Коментуючи зовнішню політику Києва, прези- 
дент Литви заявила, що Україні доведеться виби- 
рати між Митним союзом, який розбудовує Росія, 
та угодою про вільну торгівлю EC, оскільки ці дві 
речі несумісні. 

За її словами, Україна може співпрацювати з 
іншими країнами, зокрема i з Росією, але формаль- 
на участь у Митному союзі означатиме, що угода 
про вільну торгівлю й інтеграція в ЄС для України 
закриваються. 

Водночас Литва зацікавлена в укладенні угоди 
про асоціацію між Україною та ЄС і у якнайш- 
видшому застосування положень її частини про 
вільну торгівлю. 

Янукович у Литві вкотре звернув увагу на газо- 
ву проблему. На прес-конференції у Вільнюсі він 
заявив, що штрафні санкції російського газового 
концерну «Газпром» у розмірі 7 мільярдів доларів 
за невикористаний Україною газ є невірними. 

Янукович вважає, що справедлива ціна за газ 
- це ціна газу на світовому ринку мінус вартість 
транспортування. Український лідер також сказав, 
що Україна не одержала підтримки від ЄС у га- 
зових питаннях, попри членство у європейському 
Енергетичному співтоваристві. 

Як зауважив Януковича, з Україною не консуль- 
тувалися, зокрема, під час будівництва газогону 
«Південний потік», що має постачати європейцям 
російський газ, оминаючи українські терени. 

Янукович приїхав до Вільнюса напередодні 
саміту Україна-ЄС, який має відбутися у Брюсселі 
25 лютого. 


Депутати розпитують Кузьміна 


щодо переслідування опозиції 


Євген Солонина, Радіо Свобода 

Чому Юлію Тимошенко цілодобово знімають 
на відео та не випускають на прогулянки? Чому 
її захисника Сергія Власенка не випустили з 
України? Хто відповість за те, що Юрію Луцен- 
ку не дали долікуватися після операції та вивезли 
у Менську колонію, і за те, що слідство у справі 
вбивства Щербаня оголосили завершеним, не дав- 
ши стороні обвинувачення ознайомитися з його 
матеріалами? Відповідей на ці та інші запитання 
вимагали 4 лютого на зустрічі з представниками 
Генеральної прокуратури депутати від опозиції. 
Не обійшлося й без конфліктів. У прокуратурі ж 
обіцяють відповісти на основні питання вже 5 лю- 
того. 

Генеральний прокурор України Віктор Пшонка 
вирушив у відпустку. Про це дізналися народні де- 
путати від опозиційних фракцій, коли прийшли до 
Генпрокуратури на зустріч із ним. Відтак на запи- 
тання про умови утримання колишнього міністра 
внутрішніх справ Юрія Луценка та екс-прем'єра 
Юлії Тимошенко та на інші питання відповідав ви- 
конувач обов'язків Генпрокурора Ренат Кузьмін. 

«Лікування й умови тримання не є моєю 
компетенцією. Але я уважно вислухав вас і все 
занотував, і з'ясую чи є в прокуратурі інформація 
з цих питань. Якщо її не було - ми проведемо 
перевірку по цих фактах», - зауважив Кузьмін. 

До участі у цій перевірці Ренат Кузьмін запросив 
i депутатів від опозиції. 

Тоді депутат від «Батьківщини» Сергій Соболєв 
поцікавився, на яких підставах іншого парламен- 
таря, захисника Тимошенко Сергія Власенка не 
випустили за кордон, коли він мав узяти участь 
у роботі ПАРЄ. Соболєв здивувався, що говорять 
про порушення проти Власенка кримінальної 


справи, хоча без рішення парламенту таке юри- 
дично неможливо. 

На це Кузьмін відповів: «Судовий спір грома- 
дянина Власенка та його колишньої дружини не 
мають стосунку до політики, давайте тут це не 
обговорювати. Якщо у Сергія Власенка є питання, 
він може звернутися до прокуратури сам», — сказав 
Кузьмін. 

Після цих слів виникла суперечка Кузьміна з де- 
путатами, які нагадали йому про документи, що, 
за їхніми словами, свідчать: Власенка не пустили 
на засідання ПАРЄ не через взаємини з колиш- 
ньою дружиною. А через кримінальну справу, по- 
ходження якої незрозуміле. 

Депутати поставили ще низку запитань, зокре- 
ма - вимагали пояснень стосовно «абсурдних 
політично вмотивованих звинувачень» щодо спра- 
ви про вбивство Євгена Щербаня. 

Учасник зустрічі, б'ютівець Сергій Пашинський 
вважає це затягуванням часу. 

«Коли слідчі, якими керує Кузьмін, які йому 
підкоряються, не випускають депутата з України, 
а Кузьмін каже, що буде розбиратися... Зрештою, 
хай розбирається. Однак це означатиме, що вінабо 
не володіє ситуацією, або ж він ініціював ці дії», — 
заявив Пашинський, виходячи з Генпрокуратури. 

Між тим, сам Кузьмін так само не може виїхати з 
України до США. Його візу анулювали, втім, B аме- 
риканському посольстві запевнили, що він може 
подати документи на нову, і що це не пов'язано з 
його діяльністю в Україні. 

Щойно ж стало відомо, що Ренат Кузьмін напра- 
вив дипломатичними каналами лист до Конгресу 
США. Де, зокрема, висловив жаль з того приводу, 
що не матиме можливості прийняти запрошення 
на тамтешній Національний молитовний сніданок. 
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Canada show should Ukraine concern over democracy, says Garneau 


(UkrNews)—Canada should use free trade 
negotiations to show Ukraine it is concerned 
about democracy, but also try to construct- 
ively engage the country says federal Liberal 
leadership candidate Mare Garneau. 

“What’s important here is that we would 
like to engage with Ukraine and one of the 
things that we take into consideration when 
Canada develops relationships with other 
countries are the issues related to trade, but 
also in terms of foreign policy things like 
human rights and definitely Canada has 
traditionally spoken up when there was a 
need to speak up. We have, for example, in 
the past, in our dealings with a country like 
China, (said) yes we have wanted to engage 
them, but we’ve also not held back in terms 
of talking about some of the concerns that 
we feel need to be talked about in a situation 
like that,” he told Ukrainian News in a recent 
interview. 

When asked whether he would also con- 
sider using selective sanctions against 
Ukrainian officials and oligarchs involved in 
the political persecution of opposition lead- 
ers, Garneau replied he may, but would need 
to know what the specific allegations were. 

“As a general thing, in certain cases where 
there are perceived abuses of democracy that 
is an option. It’s an option of foreign policy. 
It is a tool of foreign policy that one can take 
specific measures, but the first thing that one 
tries to do is to discuss or to get involved in 
diplomacy to see whether we can encourage 
as much as possible an openness in democ- 
racy. If there are some concerns here then 


Democracy concerns 
raised during MPs’ 
meeting with 
Ukraine Ambassador 


Cont. from P. 1 


Mountain)and Stella Ambler (Mississauga 
South). 

According to a media release issued by 
Embassy об Ukraine in Canada they had 
a sincere exchange of thoughts on a large 
scope of issues: starting from social and 
economic as well as political development of 
Ukraine and its foreign policy priorities, and 
going to perspectives of Ukraine-Canada 
bilateral relations. 

Ambassador Prystaiko said he highly 
appreciated Canada’s practical assistance 
to Ukraine through the programs of the 
Canadian International | Development 
Agency that are aimed at helping small 
and medium businesses, reforming public 
sector, judicial power, local governance etc. 
While discussing democratic development 
of Ukraine, he called upon the Members of 
Parliament to advocate for the beginning of 
interaction between Ukrainian and Canadian 
experts with the purpose of improving 
Ukrainian electoral process. 

The embassy also said the counterparts 
agreed that the trade between Ukraine and 
Canada which stands at several hundred 
million dollars is not in line with the potential 
of the two economies. It was expressed 
with confidence that the future Ukraine- 
Canada Free Trade Agreement will promote 
Ukrainian and Canadian businesses. 

The Ambassador raised the issue of 
liberalization of the visa regime between the 
two countries, having expressed the hope for 
reciprocal steps from Canada in response to 
unilateral elimination of Ukrainian visas for 
Canadians back in 2005. 

The Ambassador and the MPs greeted 
the meeting of the Ministers of Foreign 
Affairs of Ukraine and Canada within the 
framework of the World Economic Forum in 
Davos (Switzerland), Ambassador Prystaiko 
informed the MPs about the main priorities 
of Ukrainian Chairmanship in the OSCE in 
2013. 

He also expressed readiness to actively 
promote contacts building between 
Ukrainian and Canadian Members of 
Parliaments, stated the Embassy’s release. 


it is our job to speak up and speak up quite 
frankly,” he explained. 

When asked about the Ukrainian Canadian 
Congress position in support of a perma- 
nent, prominent and distinct gallery for the 
Holodomor at the CMHR as well as a perma- 
nent and dedicated exhibit on the First World 
War Internment of Ukrainian Canadians, he 
said “I would like to, first of all, engage the 
Ukrainian community and discuss that with 
them before pushing for any particular op- 
tion.” 

Garneau also stated that while he does not 
favour an electoral alliance with the NDP 
and/or Greens, he does support a system of 
preferential voting under which Canadians 
would no longer tick only one box indicat- 
ing their first and only choice. Rather, they 
would rank their choices and tick not only 
their first choice, but their second, third, 
fourth, etc. choices. 

If no candidate wins more than 50 per cent 
of the votes when the first choice votes are 
tallied, the bottom candidate is dropped and 
his or her second choice votes are allocated 
to those who remain. The process continues 
until one candidate has achieved at least 50 


Mare Garneau 


Garneau also noted that his number one 


per cent plus one of the support from that priority is the economy. 


riding. 


“Canada is too diverse, too dynamic, too 
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smart to simply be the sum of our natural 
resources. As leader, I will place a relent- 
less focus on the development of a balanced, 
creative, knowledge-based economy. We 
must drive investment into start-ups; cre- 
ate real job opportunities for our youth; and 
streamline our tax system by cutting taxes 
for everyone instead of just the favored few. 
We must restore Canada to a competitive, re- 
spected position globally,” he said in a state- 
ment posted on his web site. 

Garneau was born in Quebec City in Feb- 
ruary 1949. After spending his first career in 
the Canadian Navy as a Combat Systems en- 
gineer, Garneau was selected as an astronaut 
and, in 1984, he became the first Canadian 
in space. He flew on two other missions be- 
fore becoming the Executive Vice-President 
and then President of the Canadian Space 
Agency, from 2001 to 2005, at which time 
he ran as the Liberal candidate in Vaudreuil- 
Soulanges. 

Elected to the House of Commons in 2008 
as the Member of Parliament for West- 
mount—Ville-Marie, Mare was appointed 
critic for Industry, Science and Technology, 
before becoming House Leader of the Lib- 
eral Party of Canada. He is now the critic for 
Natural Resources. 


AMberton Government 


Марічка Набока, Радіо Свобода 

Усе частіше опозиційні 
українські політики стають жерт- 
вами прослуховування і зламів 
електронної пошти. Ti, хто ви- 
клав на спеціальні сайти тисячі 
листів доньки лідера опозиції 
Євгенії Тимошенко та депута- 
та від БЮТ Григорія Немирі, 
стверджують: це - незалежне 
журналістське розслідування 
з метою викриття незаконних 
дій. Самі ж об'єкти хакінгу 
впевнені: це робота владних 
структур. Політологи ж говорять 
про інформаційну війну з вико- 
ристанням методів російських 
спецслужб. 

He так давно в мережі з'явилися 
два сайти — zhuzhaleaks.com i 
nemyrialeaks.com. Ha них будь- 
хто може прочитати листування 
Євгенії Тимошенко та Григорія 
Немирі - про особисте життя, 
оплату рахунків і, звичайно ж, 
політику. 

У передмові до Немирялікс ав- 
тори так званого журналістського 
розслідування пишуть: політики, 
які на міжнародній арені об- 
стоюють звільнення Тимошен- 
ко, отримують за це немалі 
гроші. Наприклад, президенту 
асоціації конгресменів США 
Джиму Леттері нібито перера- 
хували 85 тисяч доларів за те, 
що він пролобіював ухвален- 
ня резолюції сенату з вимогою 
звільнити Тимошенко. A кошти 
йому та іншим політикам пере- 
раховують офшорні компанії 
- Панами, Кіпру й Віргінських 
островів, З цього ніби випливає, 
що діяльність | української 
політичної партії фінансують 
іноземні компанії, а це забороне- 
но законом. 

Крім того, на сайті (в листуван- 
нях) можна знайти інформацію 1 
про те, скільки платить Юлія Ти- 
мошенко за лікування фахівцями 
німецької клініки Шаріте. Суму, 
яка прописана в пошті - 680 
тисяч євро за місяць лікування 
вже спростували самі лікарі. А 
німецькі журналісти газет «Der 


Marko Stech 


DR 


Spiegel» i «Die Zeit» встановили, 
що документ у доданому файлі 
- фальшивий: представлений ра- 
хунок подано на неправильному 
бланку, а також з граматичними 
помилками! 

В опозиції стверджують: 
так зване журналістське 
розслідування - а насправді про- 
сто незаконний злам - замовлене 
владою для дискредитації БЮТ 
та її лідера. А сама публікація ли- 
стування є карним злочином, тим 
більше якщо врахувати, що бага- 
то листів на сайтах - фальшиві, 
говорить депутат, адвокат Юлії 
Тимошенко Сергій Власенко 

«У цій так званій опублікованій 
пошті є електронні листи трьох 
видів: перші - це справжні ли- 
сти, другі - це листи, в які 
вмонтовані певні слова або ре- 
чення, що повністю спотворю- 
ють зміст листів, 1 третя група 
листів - повністю сфальшовані. 
Тому на сьогоднішній день у 
низці країн ті люди, імейли яких 
(як справжні, так і сфальшовані) 
були опубліковані, вже звернули- 
ся до правоохоронних органів цих 
країн, З метою розслідування». 

Журналіст «Української прав- 
ди» Сергій Лещенко, електронну 
пошту якого систематично нама- 
гаються зламати хакери, не є при- 
хильником використання такого 
способу отримання інформації у 


журналістській діяльності. Але не 


можна однаково сприймати злами 
електронних скриньок політиків 1 


журналістів, говорить він. 


«Я не утримуюсь за рахунок 
бюджетних коштів, тому вва- 
жаю, що на мене не діють ті 
правила, які діють на політиків, 
які намагаються прийти до вла- 
ди і отримати доступ до бюд- 
жетних коштів, або нинішніх 
чиновників, які вже знаходять- 
ся при владі 1 утримуються за 
рахунок бюджетних коштів», - 
пояснює Лещенко. 

На думку журналіста, 
скандальні «виливи» інформації 
- це справа рук «спецслужб або 
приватних хакерів на замовлення 
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Влада почала діяти методами російських спецслужб 


спецслужб». 

Оскільки 0 Григорій Немиря 
є публічною людиною, депу- 
татом, то його розмови мають 
і можуть бути публічними, 
впевнений представник Партії 
регіонів Володимир Олійник. 
Інша справа , яким чином отри- 
мана інформація, оприлюднена в 
мережі. 

«Немиря не повинен по важ- 
ливим темам політичного життя, 
державної якоїсь позиції ділити 
на те, що може бути доступне 
для громадськості, а що ні. Щодо 
доньки Юлії Тимошенко, тут, без- 
перечно може бути порушення ii 
права на конфіденційну розмову. 
Коли друкований засіб інформації 
- то € можливість позову до 
редакції, а журналісти доведуть, 
що інформація була важливою i 
суспільство повинно знати про 
деякі аспекти життя політиків. A 
тут як бути, коли це електронний 
засіб інформації 1 оприлюднення 
там по суті не несе за собою ніякої 
відповідальності?», - говорить у 
коментарі Радіо Свобода депутат. 


Тож після зламу поштових 
скриньок 1 оприлюднення їхнього 
вмісту, завжди треба ставити пи- 
тання про розслідування, - додає 
Олійник, - про те, наскільки такі 
дії були правомірними і чиї це 
були дії. 

А політолог Володимир 
Фесенко говорить po  по- 
чаток | інформаційної війни 
між владою і опозицією - і в 
українському і навіть закордон- 
ному інформаційному полі. I 
використовуються на цьому но- 
вому фронті боротьби методи 
російських спецслужб. 

«Саме нейтралізація і 
дискредитація цих двох осіб (а 
також їх зусиль і намагань) - як 
посібників зарубіжних держав, 
натяк на те, що вони можуть і на 
спецслужби працювати, отриму- 
ють закордонні кошти... Мені це 
нагадує певне копіювання такти- 
ки російських спецслужб проти 
російської опозиції». 

На початку січня 2013 року 
на YouTube з'явився ролик із 
телефонною розмовою Юлії 


Тимошенко та її чоловіка Олек- 
сандра із підписами чеською мо- 
вою від імені користувача, який 
зареєструвався i опублікував 
єдине відео в один день. Адво- 
кат Тимошенко Олександр Пла- 
хотнюк заявив, що захист Тимо- 
шенко вже підготував за фактом 
появи цього запису в інтернеті 
заяви до Генеральної прокура- 
тури і прокуратури Харківської 
області з вимогою з'ясувати, хто 
міг влаштувати підслуховування. 
За його словами, запис розмови 
колишнього Прем'єр-міністра 
з її чоловіком, який з'явився в 
інтернеті, частково змонтований 
- зокрема, в частині, де йдеться 
про суддю Європейського суду з 
прав людини від України Ганну 


Юдківську. 
Хоча B Україні вже діє 
управління боротьби 3 


кіберзлочинністю, однак законо- 
давство в цій сфері досі неврегу- 
льоване, говорять фахівці. Тому, 
чим міг би закінчиться суд в та- 
ких справах, експерти прогнозу- 
вати не беруться. 


Друга Світова війна очима 
вчителів Сходу та Заходу 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Маніпулювання політиками історією України, 
особливо подіями Другої світової війни, призве- 
ло до того, що на Заході і Сході України вчителі у 
школах викладають цей предмет по-різному. Для 
прикладу, львівські освітяни можуть використо- 
вувати, окрім міністерського підручника, ще й до- 
датковий посібник для п'ятикласників, де, зокре- 
ма, сталінська доба подається з огляду на трагічні 
події у Західній Україні. 

У львівській середній школі Ne 21 побува- 
ли вчителі 13 Західної України 1 Східної, щоб у 
класі історії оглянути куток, облаштований під 
повстанську криївку: дерев'яна стіна, стіл, дру- 
карська машинка, автомат, одяг, ікона Богородиці 
у куті. На стінах - портрети визначних українців 
ХХ століття, які мріяли про незалежну державу, 
боролись зі сталінською партією, більшість по- 
жертвували власним життям. Освітяни із Західної 
України в захопленні від такої ідеї, а східняки - на- 
впаки. 

Вчитель Любов Бенько у цьому класі викладає 
історію, 1 у такій атмосфері, каже вона, учні гарно 
сприймають матеріал. Експозиція допомагає уч- 
ням полинути у далекі часи 1 уявити, як виглядало 
життя повстанців. 

«У Другій світовій війні ворогами українців 
була німецька влада і радянська, представлена 
сталінською партією. Ми розповідаємо про людей, 
борців за свою державу, які ідеї вони пропагували, 
якими методами боролись. Рух опору у Всесвітній 
історії - це лиш один урок, але потрібно розповісти 
про рух опору по всій Європі. Я мушу чимало 
матеріалу подати за один урок, з історії України 
теж година на рух опору, а це не лише мова про 
УПА, але й про радянську течію. Я маю подавати 
матеріал толерантно, не можу нав'язувати свою 
думку, але дуже люблю дискутувати з учнями, осо- 
бливо на уроках маю подати факти, один, другий, а 
дітей прошу знайти третій, четвертий, і ми робимо 
висновки», - розповідає вчитель. 

Кожна львівська школа отримала від управління 
освіти міськради комплект посібників з історії 
України для 35-го класу, на закупівлю книг 
мерія виділила 70 000 гривень. А посібник з 
історії України для 10-11-го класів міська вла- 
да не підгримала фінансово, назвавши його 
«просвободівським»: ця партія згадана у сигналь- 
них примірниках посібника, серед авторів якого 
депутати-свободівці. 

Посібник для 5-го класу, який замовила мерія, не 
є обов'язковим, він не має міністерського грифу. 
Це лише додатковий матеріал до міністерського 
підручника, і чимало вчителів ним користуються, 
наголошує методист навально-методичного цен- 
тру освіти Львова Жуана Романишин. 

«Матеріалісторичний, невикинутий, не придума- 
ний, цим посібником вчителі задоволені. Ми нікого 
не заставляємо вчити по ньому. Обов'язковим є 


підручник, затверджений Міносвіти. Історія, 30- 
крема сталінської доби, викладається по-різному 
у Східній Україні 1 у нас. Посібник для 10-11-го 
класу є спроба зробити, зокрема, там мова йде про 
кілька тем, які, на погляд авторів, ніби вилучені з 
програми 10—11-ro класу, але нічого ще з цих тем 
не вилучено Міністерством. Цей посібник для 10-- 
11-го класів до школи і учнів не дійшов», - заува- 
жила методист. 

Автор посібника з історії України для 5-го класу, 
вчитель львівської середньої школи Ne 28 Андрій 
Закалюк викладає предмет за міністерським 
підручником і власною книжкою. Відмінності між 
двома книжками є, особливо щодо висвітлення 
сталінської доби. У міністерському підручнику 
Голодомор He називається «геноцидом», не 
вказується число жертв, наслідки, причини цієї 
трагедії; ні слова про розстріляне відродження. 
Натомість чимало матеріалу розповідає про ко- 
ристь колективізації та індустріалізації, але немає 
пояснення, яку шкоду ці сталінські процеси завда- 
ли українському народові. 

«У міністерському підручнику не згадується 
ще один важливий момент, що причиною війни у 
Європі був так званий пакт Молотова-Ріббентропа, 
за яким апріорі Радянський Союз 1 Німеччина 
поділили сфери впливу у Європі, так званий 
таємний протокол. У міністерському підручнику 
про це нічого не згадується. Ми про це дуже добре 
згадали, подали фотографії, як німецькі і радянські 
війська у 1939 році обнімались, проводили 
спільні паради. У моїй книжці є теж, чого немає в 
міністерській, радянізація у Західній Україні, ни- 
щення інтелігенції, закриття «Просвіти». Окремо 
у посібнику висвітлено тему про рух опору. Про 
УПА в міністерському підручнику написано, що 
це нескорений народ, щось ніби чуже, він нікому 
не корився. Мовиться у державному підручнику 
про повоєнний період, але немає про голод 1946-- 
1947 років, ліквідацію УГКЦ, операцію «Вісла», 
виселення українців. А це все сталінська доба», - 
наголосив вчитель Андрій Закалюк. 

Ніхто не змушує львівських вчителів користува- 
тись додатковим посібником, але й не забороняє. 
Хоча Міносвіти у жовтні надіслало лист, яким 
попередило про заборону використовувати інші 
альтернативні до державного підручники з історії. 
Втім, посібник для 5-го класу без грифу Міносвіти 
набагато цікавіший, з якісними ілюстраціями 1 
фотографіями, легший для сприйняття школярів, 
кажуть вчителі. 

Вони зазначають, що не стільки від їхньої позиції 
залежить викладання предмету, але передусім від 
суспільства. У Західній Україні діти знають про 
жахливе минуле з розповідей дідусів, бабусь, 
тому освітяни не можуть собі дозволити оминати 
теми, як це робить Міносвіти, важливі для гали- 
чан і вистраждані ними чи їхніми рідними, кажуть 
вчителі. 
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Time is short, EU 
official tells Ukraine 


(Ukrainian Journal)—The European Union warned 
Ukraine on Feb. 7 time was running out to revive 
shelved deals on free trade and political association by 
meeting the bloc’s concerns over selective justice and 
delayed reforms. 

A senior EU official also made it clear the agree- 
ments would fall through if Ukraine joined the Russia- 
led post-Soviet Customs Union trade bloc. 

“We have a window of opportunity. But time is 
short,” Stefan Fuele, the European Commissioner for 
Enlargement and European Neighborhood Policy, said 
on a Visit to Ukraine, Reuters reported. 

Brussels put off signing the landmark agreements after 
a Ukrainian court jailed former Prime Minister Yulia Ty- 
moshenko, President Viktor Yanukovych’s main oppon- 
ent, on an abuse-of-office charge in October 2011. 

The EU says the Tymoshenko case and those of other 
prosecuted opposition politicians are examples of se- 
lective justice and are a barrier to Ukraine’s ambition 
of European integration. 

Two other issues raised by the bloc are related to the 
electoral system, which came under fire from Western 
observers following the parliamentary election in Oc- 
tober, and legal reforms needed to bring Ukraine closer 
to EU standards. i 

“The European Union is committed to signing the 
association agreement ... provided there is determined 
action and tangible progress on the three key issues: 
selective justice, addressing the shortcomings of the 
October (election and advancing the association agen- 
da reforms,” Fuele told reporters. 

“After several recent setbacks in Ukraine there is a 
need to regain confidence that Ukraine could emerge 
as a modern European country.” 


Fuele, whose visit may set the tone of a February 25 
EU-Ukraine summit, said the two agreements could 
be signed at the EU’s Eastern Partnership summit in 
November if the former Soviet republic met the bloc’s 
conditions. 

But he warned the Kyiv government that joining a 
customs union with Russia — aggressively promoted 
Бу Moscow — would ruin those prospects. 

“Joining any structure which would imply transferring 
the ability to set tariffs and define its trade policy to a 
supranational body would mean that Ukraine would no 
longer be able to implement the tariff dismantling agreed 
with the European Union in the context of the DCFTA 
(Deep and Comprehensive Free Trade Agreement),” 
Fuele said in a speech at the Ukrainian parliament. 

“It would also not be able anymore to regulate areas 
such as food standards, or technical product stan- 
dards — all of them important in the framework of the 
DCFTA. It will not be able to integrate economically 
with the European Union.” 

Ukrainian officials say they are committed to Euro- 
pean integration. But they say they are also looking for 
a way to co-operate with the Customs Union because 
both blocs are Ukraine’s major trade partners. 

Fuele urged Ukraine to make sure it adopts and im- 
plements laws that actually work and adhere to Euro- 
pean standards, citing as an example the law on state 
procurement — purchases of goods and services by 
the government. 

The EU suspended some of its Ukraine financial aid 
programs after Kyiv adopted a law on state procure- 
ment which Brussels said was riddled with loopholes 
and thus failed to ensure transparent and competitive 
procedures. 


Cox and Kwasniewski: Prison 
authorities are lying 


By Oksana Grytsenko, Kyiv Post 

The ongoing dispute between ex-Prime Minister 
Yulia Tymoshenko and her captors over the living 
conditions of the hospital prison ward where she is 
incarcerated has reached Europe. 

A special envoy of the European Parliament 
monitoring mission has accused the State Penitentiary 
Service of misleading the public about their visit to see 
Tymoshenko. 

Former Polish President Aleksander Kwasniewski and 
former president of the European Parliament Pat Cox, said 
prison officials distorted the observations and comments 
they made during a visit on Feb. 5 to Tymoshenko in her 
prison ward in Kharkiv Hospital No. 5. 

Tymoshenko’s daughter Eugenia, her lawyer as 
well as opposition members of parliament have raised 
concerns that her health is deteriorating after she 
secluded herself in the ward’s shower room on Jan. 
8 in protest over 24-hour video surveillance. Doctors 
have diagnosed with her spinal hernia. 

In its statement following the envoy’s visit, the State 
Penitentiary Service claimed that Cox and Kwasniewski 
had an opportunity to visit the rooms where Tymoshenko 
is kept, spoke with her for two hours, after which they 
thanked the officials for the visit. 

“There were no commentaries, claims, complaints 
or remarks from the visitors for the management of the 


[colony] or the medical establishment,” penitentiary 
officials said. 

But the European envoy called the statement a lie. 

“This quotation is grossly misleading. Indeed, 
matters of significant and urgent concern regarding 
the detention conditions were raised by the monitoring 
mission,” reads a statement by Cox and Kwasniewski 
as quoted by Interfax-Ukraine. 

“Exceptionally and contrary to our practice, we 
hereby issue a short clarification in reaction to the 
statement released on Feb. 5 by the State Penitentiary 
Service of Ukraine,” they added. 

Tymoshenko’s daughter Eugenia who spoke to the 
envoy. after their visit said they were shocked by the 
conditions in which the former prime minister is held 
at the clinic. “They realized that it’s impossible to get 
cured under these conditions,” she said. 

Cox and Kwasniewski started monitoring the court 
proceedings involving Tymoshenko on June 11, 2012 
under an agreement between Ukrainian Prime Minister 
Mykola Azarov and European Parliament President 
Martin Schulz. 

Tymoshenko was convicted in October 2011 and 
sentenced to seven years in prison on abuse-of-office 
charges involving a gas deal she brokered with Russia 
in 2009. Her trial was widely seen in the West as 
trumped up to remove her as a competitor in politics. 


Opposition members block parliament 


Cont. from P. 1 


months when multiple voting has been exposed. 
Prime Minister Mykola Azarov and other key ap- 
pointments were made with Regions Party lawmakers 
resorting to making multiple votes, mostly for law- 
makers that were absent that day in Parliament. 

“Our demand is clear and unambiguous,” Yatseniuk 
said. “It’s not an ultimatum from the opposition, but the 
demand of the constitution and of the Ukrainian people,” 

Volodymyr Matveyenko, a senior member of the 
Regions Party, said that the party was ready for com- 
promises, but said the work of Parliament must be un- 
blocked to make any progress. 

“How can we go ahead if the opposition has chosen 
a way of blocking the work?” Matveyenko said. “This 
is a mutual responsibility.” 

Volodymyr Rybak, the speaker of Parliament, said 


experts need to inspect the current computerized vot- 
ing system before it can be reconfigured to accept in- 
dividual voting. 

“We have to work with the National Academy of 
Sciences, this is an issue for the future,” Rybak said. 

Klitschko, who stands over a meter tall and boasts 
a professional record of 47-2 (45 of those wins by 
knockout), has vowed that the podium will remain 
blocked until his alliance’s demands have been met — 
including if that means early elections. 

The standoff comes just three months after national 
elections to fill the current parliament (with the excep- 
tion of five contested races). February 5 marked the 
first day back for the legislature since the winter break. 

Ukraine’s president, Viktor Yanukovych, could dis- 
solve the parliament if it fails to conduct any business 
for 30 days or more. 
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Alberta Premier Alison Redford 
has said the provincial government 
government will have to make some 
“very difficult choices” because fall- 
ing oil revenues have taken billions 
out of provincial coffers. 

This means holding the line on, 
or cutting spending. Most likely to 
be affected are health care, educa- 
tion, social programs and so on. 

At the same time, Redford said her 
government isn’t planning to “take 
the easy way out” by raising taxes. 

Albertans have some major advan- 
tages — no provincial sales tax, com- 
pared to anywhere from 5 % in Sas- 
katchewan to 10% in Nova Scotia 
and Prince Edward Island, no health 
care premiums, the lowest fuel taxes, 
as well as the lowest taxes for large 
corporations and high income earn- 
ers anywhere in Canada (though this 
is the opposite for low income earn- 
ers). The Parkland Institute reports 
that Alberta’s total taxes constitute 
just over 6 percent of provincial GDP, 
compared to a range of 8 to over 14 
percent for other provinces. Accord- 
ing to the Alberta government, “If 
Alberta had any other provincial tax 
system, Albertans and Alberta busi- 
nesses would pay at least $10.7 bil- 
lion more in taxes each уеаг. "Мом 
we certainly have no need to go that 
far, but it does mean there quite a lot 
of wiggle room for improving the 
revenue side without too much pain. 

While talking about holding the 
line on taxes, the government has 
floated a trial balloon of reinstitut- 
ing health insurance “premiums” 
which are, in fact taxes under a dif- 
ferent name. Not only are they taxes, 
but they are regressive taxes which 
hit the most vulnerable and lowest 
income members of society. When 
they were abolished in 2008, Alber- 
tans paid $1,056 for families and 
$528 for individuals per year, re- 
gardless of income. Some compan- 
ies paid the premiums for their em- 
ployers in which case this amounted 
to a payroll tax that impedes job 
creation, as well as pacing an even 
larger burden on those who were 
self-employed, working part-time or 
for companies that could not afford 
to pay the premium. This is among 
the worst suggestions 

There are many more options 


open to the Alberta government — 
ones that are much more equitable. 
It appears that the Alberta govern- 
ment is aware of some of these 
options and perhaps is laying the 
groundwork for some reform. It 
has launched an interactive website 
entitled “Your Choice — Budget 
2012/2013” which allows Alber- 
tans to make choices as to what 
programs they may want to cut, or 
how to raise revenue. 

“This tool is intended to give Al- 
bertans insight into the decisions 
government must make in order 
to balance a budget. As you work 
through your budget, consider the 
impacts and advantages of the 
choices you make, and whether 
they align with your personal views 
on how government should spend 
public money,” states the website. 

But this questionnaire is quite 
slanted. The section on cuts is quite 
extensive while the revenue side 
provides a minimum of options — 
especially where some of the most 
inequitable aspects of Alberta’s tax 
system are concerned, while pla- 
cing quite a lot of emphasis on the 
most regressive measures like the 
health care premiums. 

Take for example one of the most 
equitable options for raising taxes — 
namely the elimination of Alberta’s 
10% flat tax in favour of a progres- 
sive income tax plan used by every 
other province and just about all the 
jurisdictions in the rest of the world. 
Due to our flat tax, Alberta has one of 
the highest tax rates for low income 
earners, while maintaining the low- 
est rate in Canada for high income 
éarners. Among the options the gov- 
ernment offers is raismg the flat tax 
to 11% which would tie Alberta with 
Saskatchewan for the highest rate 
for lower income earners and add 
almost $1 billion a year, or eliminat- 
ing the Alberta Family Employment 
Tax Credit, which would hit the low- 
est earners and provide a mere $117 
million. The third option is to add a 
second tax of 14% for any income 
earned over $250,000 a year, which 
would add $500 million a year and 


effect only the top one per cent of 


earner. Yet there are many more 
progressive tax options that cover 
a lot more territory in between. In 
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Alberta finances need a progressive solution 


BC the rates are 5.06% for the first 


$37,568 of taxable income; 7.70% 
over $37,568 up to $75,138; 10.50% 
over $75,138 up to $86,268; 12.29% 
over $86,268 up to $104,754; and 
14.70% over $104,754. Thus, а BC 
resident with $75,000 of taxable in- 
come pays $4,698.68 (compared to 
$7,500 in Alberta); $100,000 pays 
7,631.57 (compared to $10,500 in 
Alberta), $200,000 — $22,527.96 
(compared to $20,500 in Alberta 
and $300,000 — $36,927.96 (com- 
pared to $30,000 in Alberta). Were 
we to only apply the 14% rate over 
$250,000 the Alberta resident mak- 
ing $300,000 taxable income would 
pay $2,000 more. Ontario rates are 
similar to BC, while other provinces 
are higher all around. We can look 
at different increments if we want 
to raise more revenue, but certainly 
a much more comprehensive look at 
income tax reform, which would be 
both more equitable, while raising 
more revenue is in order. 

There is a similar bias in the 
question related to corporate taxes. 
According to the government, cor- 
porate taxes are currently at their 
lowest levels in more than 30 
years. Corporate tax rates reached 
their peak from January 1, 1993 
through March 31, 2001, when 
small businesses were taxed at a 
rate of 6%, and all others were 
taxed at a rate of 15.5%. Currently 
the small business rate is 3%, while 


only option in the questionnaire is 
raising the big business rate to 11% 
which would bring in an extra $420 
million. But what about a two per 
cent raise which would still leave 
it on par with most other provinces 
including, Ontario, Quebec, Mani- 
toba and Saskatchewan? One may 
also look at surcharges to foreign, 
namely US companies which have 
to pay 35% minimum regardless of 
what they are charged in Canada. 
This means that U.S. companies in 
Alberta who pat 15& to the federal 
and another 10% to the provincial 
governments, send the remaining 
105 to the U.S. Treasury at the cost 
of Albertans and other Canadians. 

Other options mentioned include 
a sales tax and an increase in the 
fuel tax. A two percent tax harmon- 
ized with the GST would bring 
in an additional $2 billion while 
maintain the same rate as the GST 
was at originally. A five percent 
increase which would tie Alberta 
with Saskatchewan for the low- 
est rate in the country would raise 
$5 billion. The tax would be more 
heavily felt by lower and middle 
income households who tend to 
spend a larger share of their in- 
come on consumption. Higher in- 
come households would pay more 
tax, but the tax would represent a 
smaller share of their income due 
to their higher savings rates. 

The introduction of a general 
sales tax could be accompanied by 
changes to other taxes or the intro- 
duction of a refundable tax credit, 
like the GST credit, to ensure the 
distribution and burden of tax re- 


mains fair and equitable. 

A two cent per litre increase in 
fuel taxes could generate an addi- 
tional $245 million in revenue an- 
nually. With a fuel tax of 11 cents 
per litre for gasoline and diesel, 
Alberta would continue to have the 
lowest fuel taxes among provinces. 

Then, there is the whole question 
of royalties for oil and gas, which is 
not even covered in the survey. 

A study from the University of 
Alberta’s Parkland Institute shows 
the government’s share of the to- 
tal market value of combined oil, 
gas and oil sands development was 
about 40 per cent under former Pre- 
mier Peter Lougheed. But this has 
now fallen to 10%. 

The Parkland Institute estimates 
that if a 35% target was instituted in 
the conventional sector and a 25 tar- 
get in the oilsands it would raise $19 
billion in both 2013/14 and 1014/15. 

Of course, when former Premier 
Ed Stelmach called for a review, he 
was castigated by the oil patch and 
this led to his early retirement. 

But Lougheed raised royalties 
and more vigorously pursued col- 
lections without any negative ef- 
fects on the Alberta’s economy or 
investment climate. 

So there are many options avail- 
able other than drastic cuts to ser- 
vices to keep the provincial budget 
on a healthy footing. But in order to 
do so we have to seriously look at 
comprehensive tax reforms that will 
increase revenue by while making 
the system more equitable. We need 
a progressive solution from a Pro- 


the big business one is 10%. The 


gressive Conservative government. 


Ukraine’s ‘New Elite’ 


By Alexander J. Motyl 

Leonid Brezhnev would have smiled when President 
Viktor Yanukovych made public his list of “The New 
Elite of the Nation” on December 29, 2012. 

The 60 lucky individuals who made the list of the 
“presidential reserve cadres” are overwhelmingly 
local apparatchiks: directors, secretaries, heads, and 
deputy heads of the many bureaucratic agencies that 
misrule Ukraine. There are also two businessmen, one 
doctor, and one professor, although just what they’re 
doing there is anybody’s guess. 

Each of Ukraine’s 24 provinces is represented, as 
are the Crimea and Kyiv City. Interestingly, 25 mem- 
bers of the “new elite” hail from provinces that voted 
for Yanukovych’s Party of Regions in the 2012 par- 
liamentary elections, and 35 hail from provinces that 
voted for the opposition. The president obviously 
wants to signal his even-handedness, but the more per- 
suasive interpretation is that Yanukovych is telling the 
country that his Regionnaires are everywhere, even in 
opposition strongholds. Equally interesting is that 11 
of the new elite are women and 49 are men. Nothing 
to crow about, you’ll say, but a bit of progress, consid- 
ering the Yanukovych regime’s Neanderthal attitudes 
toward women. 

What’s most striking about the list i is, of course, that 
it’s a list that was compiled by the country’s rulers. 
Hence my reference to Brezhnev: this is exactly what 
the former general secretary of the Communist Party 
of the Soviet Union would have done in the bad old 
days of the Evil Empire. Yanukovych, clearly, can’t 
quite break the hold Soviet habits still have on his 
thinking and, needless to say, policies. 

Now, everyone knows that the best and, really, only 
way to produce a truly effective elite is the exact op- 
posite of what the Ukrainian president has done. You 
don’t trawl among the bureaucrats for the best and 
the brightest a nation has to offer. Instead, you cre- 
ate educational opportunities that enable everybody to 
develop their talents and rise to the top. 

So it’s “no accident,” as the comrades used to 
say, that Dmitri Tabachnik, Ukraine’s notoriously 
Ukrainophobic minister of education, science, youth 
and sports, should be doing everything he can to 
prevent the emergence of just such a contemporary, 

critically-minded, and competent elite. Heck, what 
you want in Yanukostan is bureaucratic da-men and 
da-women, folks who’ll do whatever the sultan tells 
"ет to do. The very last thing you need is smarts and 


initiative. Them things could rock the boat and make 
it capsize. 

Minister Tabachnik wants to reduce university au- 
tonomy to zero and forbid students to change their ma- 
jors. Both moves make great sense in a Soviet society 
that fears independent thinking and needs what dis- 
sident Valentyn Moroz called “cogs.” Tabachnik calls 
this “educational reform.” After all, he’s the product 
of just such a system and what the hell’s wrong with 
that, huh? 

Fortunately, there are alternative proposals for re- 
form on the table — let’s just say they'd make the 
continued replication of Tabachniks less likely — and 
society is pushing back, a bit. A petition to stop Ta- 
bachnik’s vision of the “new elite” is currently mak- 
ing the rounds (For the text of the petition see Ukrain- 
ian News, January 31- February 13, 2013). The good 
news is that it’s getting a lot of support. The bad news 
is that, of the 25 original signatories, only five were 
from Ukraine. The others were mostly academics 
from North America and Western Europe. (Disclo- 
sure: I’m one of the signatories.) 

The Parliamentary Commission on Education in 
Ukraine will consider several proposals on education- 
al reform ... If the proposals of the newly reappointed 
minister of education and his supporters take shape, 
then bureaucracy would dictate what to teach, how to 
teach, what disciplines students should take, and what 
professional careers individual students should build. 

If the conservative approach prevails, intellectual 
sovereignty would become null and void. Universities 
would be integrated into the politically biased and in- 
efficient state bureaucratic system ... 

Mobility is exactly what makes today’s world media 
so rich, productive, and inspiring. In our time, the best 
journalists are often university-trained historians; the 
best writers may be former scholars of physics; and 
poets can be former medical doctors and engineers. 

To impose a strict yoke on the university system, 
disallowing universities to run themselves and shape 
their own priorities and mobility system is to strangle 
the idea of higher education and to plunge Ukraine 
into backwardness ... 

This is precisely what is at stake — the independ- 
ence of Ukraine on an intellectual level. This is exactly 
what the opponents of pro-European reform are trying 
to suppress. Intellectual independence and mobility is 


what scares them most ... 
Cont. on P. 14 
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Presented every two years, 
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Ипок 5 Artistic Director Leanne Koziak leads the entrance parade. Behind her are Queen Daintre Christensen 
(partially hidden), King Damian Rudiak and Queen Jennifer Dolynchuk. 
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at Vinok’s Mardi Gras 


(UkrNews)—About 140 people 
got a chance to “unmask your wild 
side” at the Vinok Worldance an- 
nual Mardi Gras celebration held 
at the Chateau Louis Hotel & Con- 
ference Centre on February 2. 

“T think it was great. Everyone 
had a good time. It was lots of 
fun,” said Vinok’s Artistic Director 
Leanne Koziak. 

Vinok’s Mardis Gras is a recrea- 
tion of the carnival held in New 
Orleans, similar to that in other 
Catholic countries as a last chance 
for people to let loose before the 
Lent Fast begins. Another such 


теуспик, Katie Calverley, Casey 


Edmunds, Stano Giertl, Jason 
Hardwick, Taisa Marko, Francis 
Mayrand and Paige Tirs. 


Later in the evening, participants 
had the opportunity to dance the 
night away with special guest star 
Susan Janzen. 

Also this year, an online contest 
was held to select the celebrity 
King and Queen who officially 
opened the evening by heading a 
parade. 

Two Queens — Jennifer Dolyn- 
chuk of CTV and Daintre Chris- 
tensen, Global TV; were selected 


as well as two Kings — Rob Chris- 
tie, 96.3 Capital FM and Damian 
Rudiak, nr92.com were selected, 
but Christie was unavailable to 
make the show. 

Another new feature was the 
Mardi Bras contest in which par- 
ticipants were encouraged to 
decorate a bra and bring it to the 
celebration — in order to raise funds 
for the Canadian Breast Cancer 
Foundation. 

Other attractions included a mini- 
French Market and Silent Auction 
with artists displaying their works 
and a performing magician. 
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world famous one is the Carnaval 
in Brazil, while the best-known 
one in Canada is Quebec’s Winter 
Carnival. In the Ukrainian trad- 
ition the celebration is known as 
“pushchenia”. 

Guests had the opportunity to 
enjoy the true spirit of New Or- 
leans with Cajun, Irish, Spanish 
and Cape Breton dances. Music 
Director Moni Mathew invited 
guest musicians Brad Shigeta and 
Doug Berner, who joined Dianne 
Tebby, Don Ross, Daniel Gervais, 
Bramwell Park and Steve Badach 
for an unforgettable music experi- 
ence. 

Dancers were: Katherine And- 


ay 


Left to right: Taisa Marko Katie Calverley and Francis Mayrand 


Tymoshenko murder hearing postponed 


(Interfax-Ukraine)—Pechersky District Court of Kyiv Judge Oksana 
Tsarevych has postponed questioning of a witness in the case on the 
murder of MP Yevhen Shcherban in 1996, which was to involve former 
Prime Minister Yulia Tymoshenko via a video linkup, for 2 p.m. on Feb. 
es 

The questioning of the witness in the Scherban case was earlier sched- 
uled for Feb. 6 in the building of the Court of Appeals, an Interfax- 
Ukraine correspondent reported. 

Tymoshenko was expected to participate in this meeting via a video 
linkup. 

However, the judge said that the court received Tymoshenko’s request 
to postpone the questioning of the witness due to the fact that she was not 
ready to participate, as she was not notified about this event in time. 

As reported, Yevhen Scherban, a member of the Liberal Party’s execu- 

tive committee and a parliamentarian, was gunned down while disem- 
barking from a plane at the Donetsk airport on November 3, 1996. The 
killers fled the scene in a car. Scherban, his wife and a mechanic died 
_ from injuries on the spot. The plane’s flight engineer suffered injuries to 
© his neck and later died ina hospital. Law enforcement agencies ruled out 
a political motive behind the crime. 
Prosecutor General Viktor Pshonka announced on January 18 that 
the Prosecutor General’s Office had completed an investigation into 
Scherban’s murder and notified Tymoshenko that she was suspected, 
) along with former Prime Minister Раміо Lazarenko, of organizing the 
parliamentarian’s killing for mercenary reasons 
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Outside the Ukrainian Village style museum in Chernivtsi 
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Dreaming of Ukraine? 


(Cobblestone Freeway)—Have 
you ever dreamed of visiting 
Ukzaine? Do not let life pass you 
by! Experience the journey of a 
lifetime with Cobblestone Free- 
way’s tours to Ukraine. It will 
leave you with memories that will 
be cherished for years to come. 

Step out of your everyday world 
and encounter Ukrainian culture 
new and old. Cobblestone Freeway 
Tours, operating out of Edmonton 
is dedicated to providing travellers 
with an authentic Ukrainian experi- 
ence. Our tour leaders have a wide 
breadth of knowledge about the 
homeland that we hold close to our 
hearts. Be ready to explore Ukraine 
on and off the beaten path. You 
will be exposed to popular tourist 
attractions, and hidden gems that 
will open your eyes to the past and 
present life of the nation. 

Many of us grew up with stor- 
ies about the beautiful Carpathian 
Mountains or traditional village 
life. Our heads were filled with im- 
ages of kozaks, golden domes, ba- 
bas, vodka, singing and perogies. 
Well... when you come to Ukraine 
with Cobblestone Freeway those 
stories become memories! 


This year Cobblestone Free- 
way is excited to offer a variety 
of tours including: a Photography 
Vacation where you will be able 
to capture the breathtaking beauty 
of Ukraine’s natural elements, fes- 
tivals and architecture; the very 
popular Ukrainian Dance Work- 
shop Tour where you get to work 
with masters in the regions you 
grew up learning about; as well 
as the Ukrainian Adventure Tour, 
where watching soccer at the new 
stadium in Lviv and white water 
rafting on the Cheremosh river are 
just the beginning of the exciting 
activities planned for you. 

On the upcoming Easter in 
Ukraine Tour, travellers will see the 
sites and cities of Western Ukraine, 
the Carpathian Mountains in 
springtime and traditional villages 
as they prepare for the big Easter 
celebration. Another popular tour 
is the signature Fall Fantasy Tour, 
where you get to drink in the sites 
of Ukraine’s most beautiful cities, 
dip your toes in the Black Sea, and 
enjoy a latte in one of Lviv’s many 
cafes. Finally, there is the newly 
created Ukrainian Christmas in 
Karpaty Tour. Travellers will ex- 


perience all the traditions they 
grew up loving in Canada — in a 
real Ukrainian Village! Perhaps 
even take in a day of skiing while 
you are there! 

Cobblestone Freeway has recent- 
ly added small private group tours 
to their list of exciting options. 
Whether you are interested in go- 
ing home to visit the land of your 
grandparents or just wondering 
what the new Ukraine has to offer, 
Cobblestone Freeway welcomes 
you. 

If you are curious and want more 
information, or would like to see 
some fantastic photos of Ukraine, 
go to their website: <www.cobble- 
stonefreeway.ca>, or call the office 
at (780) 436.7482 and the friendly 
staff will be happy to help you. 

Бажаємо Вам Щасливої 
Подорожі! 


High court 
upholds decree 
recognizing UPA 


By Mark Rachkevych, Kyiv Post 

The High Administrative Court of Ukraine on Jan. 16 upheld former 
President Viktor Yushchenko’s decree that recognized veterans of the 
Ukrainian Insurgent Army — a partisan group that fought both the Nazis 
and Red Army units during World War П — as war combatants. The 
members are known by UPA, the Ukrainian acronym of the group. 

Maria Shvenko, a spokesperson for the high administrative court, told 
the Kyiv Post, however, that the court’s decision “doesn’t mean it had 
recognized the UPA veterans as WWII combatants.” 

In his last days in office, Yushchenko on Jan. 28, 2010, issued a 
presidential decree in which he recognized UPA veterans combatants 
of WWII as those “who fought for Ukraine’s independence in the 20th 
century,” among other combatants dating to events that transpired during 
and immediately after WWI. 

But in April 2010, Natalia Vitrenko, the leader of the Progressive 
Socialist Party, which stands for the reunification of Ukraine with Russia 
and Belarus, filed a lawsuit that challenged parts of the presidential 
decree. 

In her lawsuit, Vitrenko said the decree violates her constitutional 
rights “inasmuch as it demeans her dignity as a daughter of a Red Army 
veteran who fought against the Nazis and their abettors during WWII, 
as well as dishonors her as a civic and political activist,” reads the high 
administrative court decision. 

However, in its ruling, the court said that the clause of the decree that 
mentions UPA veterans “in part and in whole concern a defined circle 
of people who in no way directly infringe on the rights, liberties and 
interests of the plaintiff.” 

The court furthermore ruled that Vitrenko had failed to provide 
“grounds” for and didn’t “substantiate” her lawsuit to cancel the clause 
of the decree that recognized the Ukrainian partisans. 

Separately, the court ruled that the “decree is constitutional and legal in 
nature, was enacted within the mandate of the head of state and resides in 
regulatory acts, and thus, applies only to a certain number of persons to 
which the plaintiff isn’t included.” 

High Administrative Court rulings are final and not subject to an appeal. 
The ruling also upheld two lower court decisions that also upheld the 
presidential decree. 
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2013 Tours 


Kyiv - Lviv - Chernivtsi - Odeésa. 
The Carpathian Mountains =.1he} 
Villages - much more... 


- Easter in Ukraine 


- Adventure Bus 


- Ukrainian Dance Workshops | 
- Fall Fantasy — Signature Tour 7 


- Photography Journey 
- Christmas іп the Carpathia 
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www.cobblestonefreeway.ca 
or call (780) 436.7482 


Mapia Дитиняк членка УМТА 

У неділю, 27-го січня 2013 р. в 
українській православній катедрі 
св. Івана відбувся концерт коляд 
і щедрівок зорганізований Укра- 
їнським Музичним Товариством 
Альберти. Цьогорічний концерт, 
за рахунком 34-ий, це перший і 
найдовший проєкт музичного то- 
вариства, який з'єднує разом в 
одну співучу родину різні едмон- 
тонські хори, колективи, ансамблі. 

Серед великого багатства на- 
родньої пісні важливе і цінне 
місце посідають обрядові пісні, 
з яких коляди і щедрівки є одні 
з найчисленіших. Микола Ли- 
сенко, який ще за своїх студент- 
ських років зацікавився народ- 
ньою піснею, докладно її про- 
студіювавши, її ладотональність; 
структуру, виконання, підніс 
жанр обробки народньої музики 
на професійний рівень, заклав 
науковий підхід до опрацювання 
музичного фолкльору на Україні. 
Здається нема такого композито- 
ра на Україні, який не пробував 
би свій творчий талант в оброб- 
ці народньої пісні, в тому числі 
коляди і щедрівки. Наші клясики 
— К. Стеценко, М. Леонтович, O. 
Кошиць, М. Гайворонський при- 
святили багато своєї творчості 
колядам і щедрівкам, кожний по 
своєму підходячи до відкриття 
змісту пісні музикою. Коляди і 
щедрівки приваблювали Стецен- 
ка своєю глибокою поетичністю, 
зізноманітністю мистецьких об- 
разів, що є неначе дзеркало ста- 
ровинного життя, побуту та зви- 
чаїв народу. Блискучих успіхів в 
жанрі обробок народніх пісень 
здобув М. Леонтович, в кожній 
пісні він шукав глибоку ідею 
пісні 1 тоді, різними музичними 
формами, представляв головний 
зміст слухачам. М. Гайворон- 
ський любувався в старовинних 
обрядових піснях i про коляди 
і щедрівки сам писав до П. Ма- 
ценка "прецікаві тексти й ме- 


Мішаний хор 


льодії, а старина-старина аж сяє 
своєю красою та силою". Хоча 
коляди й щедрівки прийшли до 
нас з давних часів, але дуже сві- 
жо і яскраво почуваються серед 
нас в 21-му ст. Багато сучасних 
композиторів і піснярів зацікав- 
лені тими старинними піснями 
і талановито вбирають їх в нову 
музичну одежу, що надає їм но- 
вих і цікавих зображень. 


Концерт відкрито спільним 
співом учасників і слухачів 
коляди-молитви "Бог Предві- 


чний". Відтак Люба Бойко-Белл, 
голова Українського Товариства 
Альберти, привітала всіх при- 
сутніх, в тому числі обох наших 
владик, Преосвященного Влади- 
ку Іларіона Української Право- 
славної Церкви і Преосвященно- 
го Владику Давида Української 
Католицької | Церкви і спікера 
Альбертської Легіслятури дост. 
Євгена Звоздецького. Наступним 
привітав усіх присутніх госпо- 
дар катедри владика Іларіон, ви- 
словив подяку УМТА за органі- 
зування концерту і підкреслив 
важливість коляд в українських 
звичаях і традиції. 

Господарі катедри — збірний 
Український Православний хор 
(катедра св. Івана, собор св. Ан- 
дрея, парафія св. Антонія), дири- 
гент Леся Чумер, заспівав три ко- 
ляди - могутню "Ах, скликнули 
янголи" (муз. К. Стеценка), дві 
веселі коляди "Радість Бог нам 
посила" (муз. JJ. Січинського) i 
"Нині разом співаючи" (муз. К. 
Стеценка/В. Безкоровайного). 

Завжди дуже приємною по- 
явою є діти, і тут вони загостили 
до нас з "Різдвяним вертепом", 3 
колядою і звіздою. Зайшли ма- 
ленькі пастушки з звірятками, 
Свята Родина з маленьким Ic- 
усиком, прилетіли янголи, при- 
були три царі, всі вони в відпо- 
відних костюмах створили живу 
картину вертепу. А три старші 
дівчинки коло мікрофону, Мела- 


ФОТО -- МАЙКЕЛ БЕЛЛ 
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Хор парафії ce. Юрія Переможця 
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"Концерт коляд і щедрівок УМТА 


Збірний Український Православний хор 


Народний хор "Вітер" 


нія Антошко, Марічка Овчарен- 
ко i розповідачка Гануся Куць, 
прекрасно вели цілу програму 
розповіді і співу коляд до яких 
прилучувалися всі малі учас- 
ники вертепу. Цей дуже гарний 
вертеп приготовив Дитячий хор 
при Українській католицькій ка- 
тедрі св. Йосафата, муз. дири- 
тент сестра Еммануїла Харишин, 
СНДМ, текст/інструктор сестра 
Міріям Голуб, СНДМ, керівник 
Кася Антошко. 

Слідкувала новостворена во- 
кальна формація "Аколада", ди- 
ригент Галина Лазурко, яка ви- 
конала дві коляди цікаві своєю 
гармонією обробки сучасних 
композиторів, а це — "Пречис- 
тая Діва Сина породила" (обр. 
В. Якимця) 1 "Землю юдейську" 
(обр. С. Стельмащука). 

Мішаний хор "Дніпро?, дири- 
гент Ірина Шмігельська, який 
цього року буде відзначати 60 
літ своєї творчої музичної діяль- 


ності, порадував публіку старо- 
винною щедрівкою “I3-3a горо- 
> (обр. М. Гайворонського), 
та ілюстраційною  щедрівкою 
(сценічна різдвянна гра) "Коза" 
(в геніяльній обр. М. Леонтови- 
ча). Хор володіє гарним хоровим, 
зрівноваженим звук 
Після відспівання спільної ко- 
ляди "Небо і земля" виступив чо- 
ловічий хор "Аксіос", диригент 
Борис Дерів, який виконав "Діва 
днесь"? (муз. JJ. Бортнянського) і 
“3 нами bor” (муз. Б. Дерова). На 
зміну мішаним хорам, було цікаво 
почути однорідний хор, який воло- 
діє добрим голосовим матеріалом. 
Хор парафії св. Юрія Перемож- 
ця, диригент Ірина Тарнавська, 


могутнім звуком виконав коляду . 


“3 нами bor” (муз. С. А. Дехтя- 
рьова), ніжним звуком "Ангели 
в небі пісню співають" (муз. В. 
Файнера), i майстерно голосами 
імітуючи дзвони коляди "Ой, у 
Єрусалимі рано задзвонили" (муз. 
Я. Яциневича). Хор гарно зіспіва- 
ний з добрим ансамблем голосів. 

Хор "Верховина? при (Спілці 
української молоді, диригент На- 
міша Глусь, виконав "На Йордан- 
ській річці? (муз. К. Стеценка), 
"Нова радість стала" (обр. К. Сте- 
ценка) 1 цікаву гармонізацію гурту 
"Джершень"?, "Три славнії царі". 

Слідував хор при парафії св. 
Василія Великого, диригент Єли- 
савета Лісова-Андерсон, який 
виконав "Бог Предвічний" (обр. 
A. Гнатишина), "На рождество" 
(муз. М. Гайворонського) і впер- 
ше почуту пісню з Богогласни- 
ка в обр. А. Гнатишина "До св. 
Василія Великого". Хор співає 
впевнено і в повній дисципліні. 
При кінці хор заспівав присутнім 
їхнє новорічне віншування. 

На закінчення програми висту- 


пив досить чисельний, в гарних 
стилізованих українських костю- 
мах, народний хор "Вітер", ди- 
ригент Леся Погорецька. Хор 3 
великим ентузіазмом проспівав 
три щедрівки в цікавій обробці 
сучасних композиторів, "Щедрик, 
щедрик, щедрівочка", "Небо ясні 
зірки вкрили" - (обі в обр. О. 
Стадника) і дуже приємну щедрів- 
ку “Bo Вифлеємі зоря сіяє". 

Ведучою програми концерту 
була Лілія Пантелюк, яка з ве- 
ликим мистецьким відчуттям 
читала різдвянні поезії котрі 
майстерно підготувала i впоряд- 
кувала Галина Котович, невтом- 
на довголітна секретарка нашого 
товариства. 

Парох катедри о. Стефан Семо- 
тюк теплими словами подякував 
всім присутнім, які заповнили 
катедру "по береги". Голова то- 
вариства Люба Бойко-Белл теж 
подякувала всім присутнім i 
особливо виконавцям за їх пре- 
красний спів. Вона теж сердечно 
подякувала Українській Право- 
славній Церкві, Західна Єпархія, 
які приготували і запросили всіх 
присутніх на після-концерту пе- 
рекуску. Спільною колядою “Bo 
Вифлеємі" закінчилася ця дуже 
успішна імпреза. Кількість при- 
сутніх і виконавців засвідчує по- 
пулярність такого концерту та 
велику любов і пошану до укра- 
їнської коляди і щедрівки. До зу- 
стрічі в наступному році! 

З нагоди цього концерту у при- 
творі катедри відбулася збірка 
добровільних датків на проєкт 
“Orphanage Project in Ukraine 
care of Western Eparchy” (допо- 
мога сиротинцям в Україні), про 
який розповів коротенько о. Кор- 
нель Зубрицький підчас програ- 
ми. Зібрано 53,806. 
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UOCC delegation 
arrives for visit with 
Ecumenical Patriarch 


By Rt. Rev. Dr. Ihor G. Kutash, Dr. Peter 
M. Kondra, Yaroslaw W. Lozowchuk 

In response to the gracious invitation of 
His All-Holiness, Bartholomew I, the Ecu- 
menical Patriarch, to our Primate, His Emi- 
nence, the Most Reverend Metropolitan 
Yurij and his co-workers, to the Patriarchate 
to visit and present and discuss matters of 
mutual importance regarding our Ukrainian 
Orthodox Church of Canada and its mis- 
sion in Canada and in the world, a delega- 
tion composed of our three active Hierarchs, 
as well as members of the Consistory of our 
Church and its standing Inter-Church Rela- 
tions Committee, arrived in Istanbul on Feb- 
ruary 7. 

Metropolitan Yurij and Bishops Andriy 
and Ilarion are accompanied by the Chancel- 
lor, Rt. Rey. Protopresbyter Victor Lakusta, 
and the following Consistory Board mem- 
bers approved by the Presidium with His 
Eminence’s blessing: Very Rev. Taras Udod, 
Victor Hetmanczuk and Dr. Peter Kondra, all 
members of the Presidium of the Consistory, 
which was elected at the Sobor of our Church 
in 2010. Vasyl’ Balan was also to have ac- 
companied the delegation but was not able to 
attend for reasons of health. Members of the 
Inter-Church Relations Committee also at- 
tending are: Rt. Rev. Dr. Ihor Kutash (Chair) 
and Yaroslaw Lozowchuk. 

Our delegation was met at the Airport by 


the Ukrainian Ambassador to Turkey, His 
Excellency Bohdan Yaremenko, and by the 
Very Reverend Archdeacon of the Patri- 
archate, Maximos (Veanopoulos) as well 
as newly-consecrated Metropolitan Athen- 
agoras (Chrysanis) of Kydaniai, the chief 
librarian, recently in charge of the logistics 
and order of the Consecration of Holy Myrrh 
at the Patriarchate at which our Primate, 
Metropolitan Yurij, also participated. The 
Mother Church was also represented by the 
Rt. Rey. Archimandrite Vissarion (Komzias) 
who holds the title of Hierokyrax (Grand 
Preacher) of the Ecumenical Throne. 

After a short repose, the delegation was 
treated to a wonderful supper at the Eresin 
Taxim Hotel where we are staying. Metro- 
politan Athenagoras and Archimandrite Vis- 
sarion were our hosts. 

Our program in the next few days will in- 
clude visits to the magnificent Hagia Sophia 
and other sites of profound spiritual signifi- 
cance as well.as audiences with His All-Hol- 
iness and members of the Patriarchal Com- 
mittee concerning Inter-Orthodox Issues. 

We shall continue to report on our visit as it 
unfolds. A major portion of the costs of this 
historic visit are being covered by Founda- 
tion grants (Ukrainian Orthodox Foundation 
and SUS Foundation) and donations from 
Consistory Board members and other mem- 
bers of our Church. 


Metropolitan Antony enthroned 
for UOC of the USA 


(RISU)—Metropolitan Antony was en- 
throned on January 26 as the fourth Metro- 
politan of the Ukrainian Orthodox Church of 
the USA. The Enthronement services were 
attended by more than 500 faithful and about 
70 clergymen of the Metropolia and many 
visitors from across the country from vari- 
ous Orthodox and Catholic jurisdictions. 

“Since the day of my election during our 
Special Sobor on October 6 at our Metropolia 
Center in New Jersey and the official an- 
nouncement on October 31 at the Patriarchal 
Seminary in Halki by His All-Holiness Ecu- 
menical Patriarch Bartholomew in behalf 
of the Holy Synod of Constantinople of my 
election, most of you have already expressed 
you're your warm personal greetings and 


more importantly, have not forgotten me in 
your prayers as I prepared for this day. I have 
felt the consequences of those prayers in the 
form of a peace and comfort — in more than 
a common way — as the initial trepidation 
and horror of the prospects of entering into 
this office have melted away into the certain 
knowledge that you possess such a desire to 
walk this path at my side”, said the metro- 
politan in his speech to all people present on 
the ceremony. 

On January 27 His Eminence Metropolitan 
Antony, assisted by His Grace Bishop Dan- 
iel and the Clergy of Metropolia, presided 
over the Divine Liturgy, for the first time 
as Metropolitan of the Ukrainian Orthodox 
Church of the USA. з 


UOC-MP accuses UGCC of 
supporting Kyivan Patriarchate 


(RISU)}—The accusation regarding the 
Ukrainian Greek Catholic Church (UGCC) 
was voiced in the report of the head of the 
Ukrainian Orthodox Church-Moscow Patri- 
archate (UOC-MP), Metropolitan Volody- 
myr, on the state of the UOC-MP and the 
challenges facing it, which was read out 
at the hierarchical council of the Russian 
Orthodox Church. 

The head of UOC-MP accused the UGCC 
of supporting the Ukrainian Orthodox 
Church-Kyivan Patriarchate, of providing 
spiritual care to the Ukrainian diaspora and 
adding to the interdenominational conflicts 
in the Bila Tserkva and Vinnytsia Eparchies, 
even though he noted that the relations be- 
tween the Orthodox and Greek Catholics in 
Ukraine are not very tense. 

Metropolitan Volodymyr referred to the 
UOC-KP address to the heads of the national 
Orthodox Churches and the Roman Catholic 
Church, Church of England and the UGCC 
with the request to recognize the validity of 
the sacrament of baptism administered with- 
in the schism. 


“No response was received in Kyiv from 
the head of the Roman Catholic Church or 
the head of the Church of England. Only 
the head of the Ukrainian Greek Catholic 
Church, Supreme Archbishop Sviatoslav 
Shevchuk, sent to the so-called UOC-KP an 
official letter stating the actual recognition of 
the sacrament of baptism in UOC-KP. 

“Therefore, the UGCC has become the 
only denomination which actually supported 
the Ukrainian schismatics. The UGCC 
thereby violated the principles developed 
both in the process of the Orthodox-Catholic 
dialogue and the inter-Christian dialogue 
in general. The participants of the dialogue 
undertake not to establish formal contacts 
with church groups that are not canonically 
recognized. Therefore, the Orthodox Church 
does not maintain contacts with schismatic 
groups within the Catholic Church and hopes 
that official representatives of the Catholic 
side will not maintain contacts with groups 
which are not in communion with the world 
Orthodoxy,” reads the letter of Metropolitan 
Volodymyr. 
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Pope could come to Ukraine for 
celebration of Baptism of Rus 


(Interfax-Ukraine/RISU)—Pope Benedict 
XVI could visit Ukraine on July 28 to attend 
celebrations of the 1025th anniversary of the 
Baptism of the Rus, Komsomolskaya Pravda 
v Ukraine reported on Wednesday. 

“The Patriarch of Rome could come to 
Ukraine at the invitation of the churches and 
president. The Holy See received an invita- 
tion. It’s being considered. And if Pope Ben- 
edict XVI had been invited to Ukraine also 
as head of Vatican, he would hardly have re- 
fused,” head of the information department 
at the Ukrainian Greek Catholic Church Thor 
Yatsiv told the edition. 

However, the Komsomolskaya Pravda re- 
ported that the Pope has not received an of- 
ficial invitation yet. 

The last time the Pope came to Ukraine 
was in 2001, when John Paul II led the Cath- 


olic Church. 

As reported, Ukrainian President Viktor 
Yanukovych stated that all residential areas 
of Ukraine would mark the 1025th anniver- 
sary of the Day of the Baptism of the Rus. 
The president also demanded that there be 
tolerance during the celebration and that all 
events be well organized. 

Meanwhile, the press service of the Ukrain- 
ian Greek Catholic Church reported to RISU 
that no particular invitation was sent by the 
Ukrainian Greek Catholic Church to Pope 
Benedict XVI to attend the celebration of 
the 1025th anniversary of the Baptism of 
Rus-Ukraine. The only formal invitation to 
visit Ukraine was the one given by Patriarch 
Sviatoslav Shevchuk during his visit to the 
Vatican in the spring of 2011 


UGCC recognizes baptisms 
in Kyiv Patriarchate 


(RISU)—The head of the Department of 
External Relations of the Ukrainian Greek 
Catholic Church, Mitred Protopriest Oleksa 
Petriv, stated in a commentary to the Infor- 
mation Department of the UGCC that the 
UGCC head, Patriarch Sviatoslav, stated 
in response to a letter from the hierarchs 
of the Ukrainian Orthodox Church-Kyivan 
Patriarchate that the UGCC recognized the 
validity of the Sacrament of Baptism admin- 
istered in that church as the Catholic Church 
teaches that “If a baptism is administered in 
the name of the Holy Trinity and with the use 
of natural water, it is considered valid.” 

He noted that, according to the teaching of 
the Catholic Church, the Sacrament of Bap- 
tism is valid regardless of who administers 
it, an unbeliever or a Jew or Muslim or other 
representative of a Christian denomination, 
provided that it is administered in the name 
of the Holy Trinity with the use of natural 
water. “The head of the UGCC did not say 
anything about the other sacraments,” ex- 
plained Fr. Petriv. 

“In view of the above-mentioned corres- 


pondence, our church is actually accused of 
official communication with UOC-KP. But, 
unfortunately, the Ukrainian Greek Cath- 
olic Church does not maintain any official 
communication either with the Ukrainian 
Orthodox Church-Moscow Patriarchate or 
the Ukrainian Orthodox Church-Kyivan 
Patriarchate. All the communication is 
maintained at the level of the All-Ukrainian 
Council of Churches and Religious Organ- 
izations and other interdenominational as- 
sociations acting as public organizations or 
in the form of occasional correspondence,” 
explained Fr. Petriv. 

He also noted that UGCC respects the can- 
ons of Orthodox Churches at all times and in 
all cases. 

“We regret that the Orthodox Church is 
divided in Ukraine. And all our actions are 
aimed to achieve unity between the Ortho- 
dox Churches in Ukraine, in particular, and 
the Churches of Volodymyr’s Baptism in 
general. We seek unity and not division the 
father of which is ‘one who divides,’ that is 
the devil,” said Fr. Petriv. 


UOC-MP archbishop rejects 
Ukrainian autocephaly 


(RISU)—Archbishop Oleksandr (Dra- 
bynko) of Pereiaslav-Khmelnytskyi of the 
Ukrainian Orthodox Church-Moscow Patri- 
archate (UOC-MP) explained why the UOC- 
MP does not promote the idea of autoceph- 
aly. According to his observations, there are 
no differences in the national conscience 
between Ukrainians and Russians, who are 
peoples of the same faith and, therefore, 
clergymen do not raise this question. 

The hierarch expressed this opinion in an 
interview to RISU. 

“As I have repeatedly stated, the question 
of autocephaly is not important to me. The 
important thing for me is the full unity of the 
Orthodox in Ukraine and communion over 
the same chalice of Christ,” said the arch- 
bishop. 

The hierarch noted that autocephalous 
churches in Europe appeared after the dis- 
integration of the Ottoman Empire when the 
new states were established. According to 
him, the Orthodox Church often was in the 
forefront of the struggle for independence. 

“The connection of nationality with Ortho- 
doxy in these territories was especially 
important; it was life-asserting and nation- 
forming. There was an external enemy, the 


Ottoman Empire, there were political and 
Orthodox ideas which coincided in the joint 
struggle against the Turks who seized these 
territories.” 

According to Archbishop Oleksandr, the 
situation in Ukraine was somewhat different. 

“What was the main thing when the terri- 
tories of Ukraine were annexed to the Rus- 
sian Empire at one time? The fact that it had 
an Orthodox ezar. And the Church in Ukraine 
could not ever support any liberation move- 
ments leading to the creation of a separate 
state of Ukraine. Why? Because Orthodoxy 
was professed both by the ‘invaders’ and 
those who were annexed, and the Church 
could not exert influence on the formation of 
Ukraine as a state,” said the hierarch. 

The archbishop of UOC-MP noted that today 
the situation has not changed considerably. 

“This situation has remained the same as 
we view the northern neighbour as a sister- 
nation of the same faith and, actually, propa- 
ganda of autocephaly would indicate that 
some problems exist in the national con- 
science of Russia and Ukraine, which today 
are almost non-existent. Only certain elites 
involved in the division of the present world 
have problems,” concluded the hierarch. 
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Міліція 
захищає тільки 


інтереси 


Партії регіонів 
- Москаль 


Софія Середа, Радіо Свобода 

Поки одних українців катують у відділках міліції, інші 
страждають від незаконних дій правоохоронців під час 
публічних акцій або й просто на вулиці. Опозиційні 
депутати та правозахисники пояснюють проблему не- 
досконалим законодавством. Представники ж влади не 
погоджуються. Кажуть, закон надійно захищає від неза- 
конних дій міліціонерів. 

61 кримінальна справа стосовно працівників міліції, 
які застосували катування та інше жорстоке пово- 
дження у своїй діяльності, перебувала у 2012 році у 
провадженні до моменту набуття чинності новим КПК, 
повідомили Радіо Свобода у Генпрокуратурі України. 40 
кримінальних справ відносно 76 працівників МВС з об- 
винувальним висновком направлено до суду. 

Тим часом у київській міліції зауважують, що задля 
запобігання правопорушень з боку правоохоронців, з 
міліціонерами, як правило, проводяться профілактичні 
роботи. 

«Проводяться заняття, починаючи з вищого навчально- 
го закладу, який закінчує правоохоронець, чи середнього 
навчального закладу, якщо це рядовий. Потім вони при- 
ходять служити у будь-який підрозділ 1 командир про- 
водить роботу. Є підбиття підсумків роботи, Є заняття з 
професійної підготовки», - зауважив у коментарі Радіо 
Свобода речник київській міліції Ігор Михалко. 

Між тим генерал міліції, опозиційний депутат 
Геннадій Москаль ефективність такої профілактичної 
роботи оцінює доволі критично. «Що, дубинка стане ко- 
ротшою? Це нічого не дасть», - наголошує він. 

Боротися з тенденцією, яка «почала набувати за- 
грозливих обертів ще від 2010 року», Москаль ра- 
дить на найвищому рівні, адже вважає, що у злочинах 
правоохоронців проти прав людини винна насамперед 
влада, яка «формує політичну ситуацію, що спонукає 
міліцію до таких дій». 

«Влада дала правоохоронним | органам  карт- 
бланш 1 вони його відпрацьовують. Сьогодні міліція 
використовується для захисту Партії регіонів, яка зна- 
ходиться при владі. Не одного мітингувальника били на 
очах у депутатів Верховної Ради, перед парламентом, 
але ніяких заходів ніхто не приймає, бо абсолютно кру- 

гова порука: «Все, що в угоду владі, то не є злочином». 

Таку безкарність правоохоронців Геннадій Москаль 
пояснює недоліками українського законодавства у цій 
сфері. За його словами, нині воно перебуває на «печер- 
ному рівні». 

Регіонал Володимир Олійник з цим не згоден. Запевняє: 
з новим кримінально-процесуальним кодексом українці 
зможуть більш ефективно захищати свої права. 

«Кількість таких правопорушень з боку правоохоронців 
буде поступово зменшуватись. Сьогодні ніхто нікого 

не буде приховувати. Президент чітко заявив, що 

будь-які тортури, будь-яке мордування, тиск фізичний 
чи моральний на людей буде оцінюватись з точки 
зору кримінального кодексу. Зразу система чітко не 
запрацює, але згодом вона буде достатньо ефективною», 

- наголошує регіонал. 

Тим часом правозахисник Євген Захаров згадує, що ще 
у 2005-2009 роках охороняти порядок під час публічних 
заходів українська міліція вміла краще, ніж зараз. Адже 
наразі все більше людей стають жертвами міліціонерів, 
яким керівництво віддає незаконні накази, констатує він. 

«Змін до кодексу про адміністративні правопорушен- 
ня досі немає. Якби їх ухвалили, вони (міліціонери 
- ред.) були б поставлені у певні рамки, була б певна 
визначеність, як діяти у тих чи інших ситуаціях», - 
пояснює правозахисник. 

Наразі ж для боротьби з незаконними діями 
правоохоронців в Україні існують громадські рухи, 
які орієнтовані на зменшення кількості випадків 
міліцейського свавілля. Задля цього активісти поширю- 
ють інформацію про повноваження працівників міліції 
та про права громадян під час контактів з правоохорон- 
цями. 
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ФОТО — - ЛЮБОМИР ТЯЖКИЙ 


Хори Левада і Оріон Торонто (УМА)- мист. керівник Ігор Магега i Дитяча Студія РЕЗОНАНС - мист. кер. 


Володимир Кохановський 


Різдвяний дарунок для 
Свято-Миколаївського храму 


O. Хмелик 

У час Різдва Христового в українській громаді 
стало традицією проведення Різдвяних концертів. 
Хори «Оріон» i «Левада» з Торонто під мистецьким 
керівництвом маєстро Ігоря Магеги вирішили поєднати 

урочистість святкування народження Ісуса з можливістю 
творити добродійні справи, залучаючи до цього вою 
нашу спільноту, У минулому році вони успішно провели 
Благодійний Різдвяний концерт, прихід від якого переда- 
ли на будівництво української католицької церкви Свя- 
того Йосифа у Оквилі. 

Напередодні цьогорічного концерту 12 січня хористи 
завітали до пансіону імені Івана Франка у Міссісазі, 
щоб звеселити Різдвяною колядою наших найстарших 
земляків, яким вже важко приходити на концерти. Дуже 
зворушливою була ця зустріч, бо у пансіоні проживають 
і працюють справжні патріоти, які боролися за волю 
України колись, і які вболівають за її долю нині, яким 
дорогі звичаї та традиції українського народу, а тому 
спільна коляда звучала велично. 

13 січня хори «Оріон» і «Левада» з Торонто організували 

Благодійний Різдвяний концерт з нагоди 60-ліття 
української католицької церкви Святого Отця Миколая 
у Humber Valley United Church у Торонто. Молитву до 
Святого Миколая відмовив отець Олег Юрик - священик 
української католицької церкви Святого Миколая. 

Урочисто i святково розпочав програму концерту 
мішаний хор (УМА) Торонто «Левада» 1 «Оріон». Коли 
хористи заспівали «Дзвони дзвонять», то багато хто 13 
слухачів перенісся у своїй уяві на прадідівську землю, 
вкриту білосніжними заметами, побачив як під яскра- 
вими сонячними променями на фоні синього - пре- 
синього неба виблискують золотом куполи церкви i 
почув AK щемно 1 протяжно славлять Різдво Христове 
стародавні дзвони... Приємно було слухати у виконанні 
мішаного хору і давно знані традиційні колядки, і нові. 
Багаторічною хористкою хору «Левада» Богданкою Па- 
гутою у співпраці з відомим нашим земляком - поетом 
Анатолієм Житкевичем написано дуже мелодійну ко- 
лядку, яку виконали мішаний хор та солісти Артуро 
Разгоєв i Любов Лавришин «Передріздвяна ніч» та ко- 
лядку «Різдвяний дух», яку виконав жіночий хор «Лева- 
да». Обробку цих мелодій здійснив інший наш талано- 
витий земляк Зеновій Лавришин. А як чудово звучали 
віншування, які написав і озвучив на концерті учасник 
хору «Оріон» Петро Стільмашенко! 

Глядачі мали можливість вперше послухати хоро- 
вий ансамбль українських священиків під мистецьким 
керівництвом Ігора Магеги. Участь священнослужителів 
у концерті є, як підкреслив у своєму посланні Єпарх То- 
ронто і Східної Канади Владика Кир Стефан Хміляр, 
«продовженням B30Py душпастирства, яке розпо- 
чав о.Маркіян Шашкевич у дев'ятнадцятому столітті 
в Галичині. Участь отців - душпастирів у цьому 
Різдвяному концерті підкреслює, що наша церква далі є 
у близькому зв'язку у молитві та служінні з українським 


народом». Це є особливо актуальним у Рік віри і є кон- 
кретним втіленням у життя заклику в Пастирському 
посланні Глави Української Греко - католицької Церкви 
Блаженнішого Святослава до духовенства, монашества 
і мирян з нагоди Року віри: «З нагоди цього ювілейного 
року, Року віри, заохочую взяти участь у різних захо- 
дах - конференціях, прощах, урочистостях та інших 
ініціативах, які ми звершуватимемо на парафіяльному, 
єпархіальному, митрополичому та загальноцерковно- 
му рівнях». Священики з різних церков нашої Єпархії 
о. Олег Качур, о. Іван Труш (довголітній капелян хорів 
“Opion” i "Левада?), о. Богдан Чолій, о.Андрій Фіголь, 
о.Богдан Миронович, о.Віктор Назарчик, о. Остап Чорній 
як справжні провідники своєї пастви показали приклад 
як велично 1 славно оспівувати Всевишнього своїми чу- 
довими голосами, Це є приклад, гідний наслідування 1 
продовження. У концерті також брав участь Rev.Santo 
Arrigo, парох St.Patrick’s Church, Toronto, який дуже май- 
стерно разом із жіночим хором «Левада» виконав «Аве 
Марія»(Каччіні) та англійську колядку «Свята ніч» (Ч. 
Адамс). Зворушливо було слухати священиків, які слави- 
ли Бога на різних мовах, але з глибокою переконаністю і 
вірою, бо один у нас всіх Господь. 

Звеселила глядачів концерту народна щедрівка «В 
зеленім ліску», задушевно виконана бандуристкою 
Наталією Гіль. Неперевершено звучала стародавня ко- 
лядка «Так рано - раненько» у виконанні солісток хору 
«Левада» Олександри Маршалок та Любові Лавришин. 
Гарно було чути як колядку «Старий рік минає» заду- 
шевно виконують хористи з «Оріону» Валерій Галацан, 
Артуро Разгоєв, Іван Соловій та представники молодшо- 
го покоління хористів - Ганнуся Танчак та Діана Лав- 
ришин. Чудово звучала українська камерна оркестра під 
мистецьким керівництвом Галини Дзюрин. Протягом 
всього концерту піднесено віншували та колядували 
діти з дитячої студії «Резонанс», одягнуті в костюми 
учасників Різдвяного Вертепу, під керівництвом Володи- 
мира та Ірини Кохановських. Своїми чистими дзвінкими 
голосочками вони славили новонародженого Ісуса коло 
маленьких ясел, встелених запашним сіном. 

З привітальним словом до присутніх звернулася 
багаторічна учасниця хору, член управи хорів «Оріон» і 
«Левада» Лариса Тепла. Вона подякувала пароху церкви 
Святого отця Миколая отцю Роману Лабаю, всім свяще- 
никамзадуховну опіку. Ця церква є однією із найстаріших 
українських церков і саме з нею зв'язано долі багатьох 
наших краян. Хористи глибоко вдячні Єпарху Торонто 
i Східної Канади Владиці Кир Стефану Хміляру, який 
підтримав пропозицію провести Благодійний концерт 
на відзначення 60-річчя української католицької церк- 
ви Святого отця Миколая у рік Віри i рік відзначення 
1025 років Хрещення Українського Народу і уділив своє 
архиєрейське благословення. І дуже вдячні вони гостям, 
які взяли участь у концертній програмі, українським 
священикам за їх благородний почин та численним гля- 
дачам, які відгукнулися на запрошення. 
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Historical map of Ukraine, also identified as the Cossack Land, with adjacent countries (Chrysant and Leslie 


Historical maps donated 
tothe U of A Library 


(CIUS)—The University of Alberta Library has re- 
cently acquired two new collections of historical maps 
of Eastern and Central Europe, including Ukrainian 
territories. They have been donated by prominent 
members of the Ukrainian community in Edmonton, 
Dr. Orest Talpash and Chrysant and Leslie Dmytruk. 
These are valuable additions to the sizable map col- 
lection at the U of A, one of finest in North Amer- 
ica. An exhibition of the maps in these collections is 
planned later this year at the library, with the collab- 
oration of the Canadian Institute of Ukrainian Studies 
(CIUS) and the Alberta Society for the Advancement 
of Ukrainian Studies. 

Dr. Talpash’s interest in historical maps of Ukraine 
began in the 1960s, when Andrew Gregorovich of To- 
ronto was publishing the English-language magazine 
Forum: A Ukrainian Review. Gregorovich often fea- 
tured maps reproduced from his extensive personal 
collection on the centre pages of Forum, along with 
brief descriptions of the details and cartographic im- 
portance of the maps. 

“At that time,” says Dr. Talpash, “I was also aware 
of the 1863 statement by the Russian tsarist interior 
minister that ‘there never has been, is not, and never 
can be a separate Little Russian language.’ In similar 
vein, the Soviet authorities of the 1960s behaved as if 
there was not, never had been, and never would be an 
independent Ukraine.” 

Dr. Talpash began collecting seventeenth- and 
eighteenth-century maps of Eastern Europe on which 
French, Dutch, and German cartographers clearly 
identified areas called Ukrainia, or Pays des Cosaques, 
or Kiovia. Even if those regions were claimed by Mus- 
covy or greater Poland, cartographers would identify 
them as Ukrainia. By the early 1700s, maps of Ukraine 
itself were being published by the German geographer 
and cartographer Johann Homann and others. “No 
person, therefore, could claim that Ukraine had never 
existed in history,” Dr. Talpash emphasized. “The old 
maps showed it was right there.” 

Dr. Talpash found his old maps in musty bins in 
Munich, London, and Amsterdam, in New York and 
Vancouver. Interestingly enough, he learned that geog- 
raphers in Ukraine had far fewer old maps to work 
with than were held in private collections in North 
America. 

Chrysant Dmytruk, who began collecting at the 
age of nine, became interested in historical maps in 
the mid-1980s after attending a map exhibition com- 
memorating Ivan Lysiak-Rudnytsky, late professor of 
history at the U of A. Soon-afterward, visiting Barce- 
lona in 1987, he purchased his first map containing a 
reference to “L’Ukraine ou Pays des Cosaques.” The 
Dmytruk collection includes 22 maps acquired from 
bookstores in Stuttgart, Budapest, Amsterdam, Diis- 
seldorf, London, Helsinki, Cologne, and Ottawa. 


"І have always been interested in Ukrainian his- 
tory,” says Dmytruk, commenting on his hobby, “and 
collected different things — stamps, postcards, and 
envelopes showing episodes of Ukraine’s history.” 

Many of the historical maps in circulation today were 
produced in the seventeenth and eighteenth centuries. 
What we now call “antiquarian maps” are simply pages 
removed from old atlases and sold individually to col- 
lectors. When these atlases were first published, they 
were exceedingly rare and valuable. Cartographers drew 
the maps to the best of their knowledge, traced the draw- 
ings onto wood blocks, and printed maps in very limited 
quantity. Later, drawings were etched onto copper plates 
for printing, and each map was coloured by hand. Often 
the atlases were commissioned by members of the nobil- 
ity or royalty of the wealthiest countries and presented 
as gifts. Renowned cartographers received designations 
of royal privilege. 

The Director of Development (Collections and Do- 
nations) at the U of A Library, Josh Bilyk, and Librar- 
ian Virginia Pow are justly proud of the prestige of 
their collection among academic geographers. Along 
with the donors, they consider it important for the Al- 
berta public to be aware of the precious materials and 
fine human resources at the university. By the same 
token, it is incumbent on the university to make com- 
munity outreach a primary goal. That outreach will 
motivate individuals to take an interest, become in- 
volved, and donate time, effort, and funds to the uni- 
versity. 

Dr. Talpash was born in Saskatchewan in 1940. In 
1963 he graduated from the Faculty of Medicine at 
the University of Saskatchewan. After completing a 
residency in dermatology in Toronto, he and his wife, 
Olesia, moved to Edmonton. Here Dr. Talpash prac- 
ticed dermatology and taught in the Faculty of Médi- 
cine at the University of Alberta for 26. Dr. Talpash 
served on the executives of many Ukrainian Canadian 
organizations and was a founding member of several 
others: the Canadian Foundation for Ukrainian Stud- 
ies, the Canada-Ukraine Foundation, Friends of the 
Ukrainian-Canadian Heritage Village, and the Alberta 
Society for the Advancement of Ukrainian Education. 

Dmytruk was born in 1936 in Strusiv near Terebovlia 
in western Ukraine. In 1944 he and his family fled to 
Graz, Austria, before the Red Army offensive. In 1949 
they immigrated to Canada and settled in Edmonton. 
Dmytruk, Р. Eng., MBA, FEC, studied chemical en- 
gineering and worked in the chemical industry and in 
various industry-development functions at the Depart- 
ment of Economic Development, Government of Al- 
berta (1973-88). Leslie Dmytruk, RN, BSc.N, was born 
in Edmonton in 1940 and worked as a registered nurse. 
They have both been active in the Ukrainian-Canadian 
community, including membership in Ukrainian Cath- 
olic Youth and the Obnova student club. 
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CIUS’ Soroka 
publishes book 
on Vynnychenko 


Faces of Displacement: The Writ- 
ings of Volodymyr Vynnychenko; 
Mykola Soroka; McGill's Queen's 
University Press 

“Whom do our people read? 
Vynnychenko. Whom do people 
talk about if it concerns literature? 
Vynnychenko. Whom do they buy? 
Again, Vynnychenko.” So wrote 
Mykhailo Kotsiubynsky about the 
young Volodymyr Vynnychenko. 
An innovative and provocative 
writer, Vynnychenko was also a 
charismatic revolutionary and pol- 
itician who responded to the dra- 
matic upheavals of the first half 
of the twentieth century by chal- 
lenging old values and bringing 
forward new ideas about human 
relationships. 

Despite his inseparable associa- 
tion with Ukraine, what is often 
overlooked is the fact that Vynny- 
chenko wrote the majority of his 
works outside his native land fol- 
lowing his flight from Tsarist and 
Soviet tyranny. In this ground- 
breaking study, Mykola Soroka 
draws on contemporary theories of 
displacement to show how Vynny- 
chenko’s expatriate status deter- 
mined his worldview, his choice of 
literary devices, and his attitudes 
toward his homeland and host- 
lands. Soroka considers concepts 
of identity to study the intertwined 
experiences of the writer — as an 
exile, émigré, expatriate, traveler, 
and nomad — and to demonstrate 
how these experiences invigorated 
his art and left a lasting impact on 
his work. 


и MYKOLA SOROKA 
У 


DISPLACEMENT 


The Writings-ol Votodymyr Vyanychenke 


The first book-length study in 
English on Volodymyr Vynny- 
chenko, Faces of Displacement 
is an insightful examination of an 
exiled writer that sheds new light 
on the challenges faced by the dis- 
placed. 

Mykola Soroka is the develop- 

ment manager for the Canadian In- 
stitute of Ukrainian Studies at the 
University of Alberta. 
For more information, or to order, 
contact: McGill-Queen’s Univer- 
sity Press,1010 Sherbrooke west, 
Suite 1720, Montreal, Quebec, 
H3A 2R7; Tel: (514) 398-3750; 
Fax: (514) 398-4333; e-mail: 
<mquq@megill.ca>, or McGill- 
Queen’s University Press, Queen’s 
University, Kingston, ON, K7L 
3N6; Tel: (613) 533-2155; Fax: 
(613) 533-6822 e-mail: <mqup@ 
queensu.ca>. 


Ukraine’s ‘New Elite’ 


Cont. from P. 1 


It should be crystal-clear that it is 
up to the individual to decide which 
school to attend, what area of study 
to follow, and how to apply one’s 
intellectual capacities. It is up to a 
university to decide how to struc- 
ture undergraduate and graduate 
education. Even the best-educated 
authority cannot be a specialist 
in all the branches of knowledge. 
Therefore, it is the university as a 
sovereign intellectual institution 
that should make decisions about 


its development. 

This is what reform is all about— 
and this is what we support. The 
independence of Ukraine begins 
with an independent mind and 
with intellectual mobility. Only 
the sovereignty of universities can 
make true Ukrainian independence 
happen because it is the independ- 
ence of the mind that can set the 
individual free. 

Go ahead and sign the petition. 
Stop the Cog-in-Chief and his Min- 
ister of Cogs from creating more 


Pukach case another example of 
selective justice, says Kravchuk 


(Interfax-Ukraine)—First Ukrainian President Leonid Kravchuk has 
stated that the fact that Second Ukrainian President Leonid Kuchma and 
former Verkhovna Rada Chairman Volodymyr Lytvyn were not interro- 
gated on the criminal case against the former chief of the Interior Min- 
istry’s external surveillance department, Oleksiy Pukach, on the murder 
of journalist Heorhiy Gongadze proves the existence of selective justice 


in Ukraine. 


“Personally I wish everyone was interrogated by court. And І think 
Lytvyn and Kuchma could come to court,” he said on Channel 5 on Feb- 


гиагу 2. 


Kravchuk added that the presiding judge in the case should have been 
replaced, as he refused to summon them to interrogation. When the pre- 
senter of the television program noted that the judge still was not re- 
placed, Kravchuk said: “This is bad. They are accusing us of having 
selective justice, and that’s another example of it.” 

Kraychuk stressed that only judicial reform and the president’s will 
could eliminate selective justice in Ukraine. 

On January 29 Kyiv’s Pechersky District Court found Pukach guilty 
of killing Gongadze and sentenced him to life in prison. Judge Andriy 
Melnyk asked Pukach after pronouncing the sentence whether he under- 
stands it, and Pukach replied: “I will understand the sentence when Ku- 


chma and Lytvyn are also put in jail together with me.” 
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PM vows to continue to 
cut natgas imports 


(Ukrainian Journal)—Ukraine will continue to work hard to secure 
greater energy independence following a $7 billion bill recently slapped 
by Russian gas giant Gazprom, Prime Minister Mykola Azarov said Feb. 
1 

Ukraine last month signed a 50-year deal with Royal Dutch Shell al- 
lowing Europe’s biggest oil company to explore and develop shale gas 
fields in the country. 

Ukraine is also planning to increase imports of natural gas from Europe 
as part of its energy diversification strategy. 

“The country has made tremendous efforts to ensure energy independ- 
ence. We take money from everything else and send it for these purpos- 
es,” Azarov told a group of reporters. “And you know why we’re doing 
this.” 

Gazprom slapped Ukraine with the $7 billion penalty enforcing the 
‘take-or-pay’ clause in the gas supply contract signed in January 2009. 

The deal, negotiated by then-Prime Minister Yulia Tymoshenko, called 
for Ukraine importing 52 billion cubic meters of gas annually through 
2019. 

The deal allows Ukraine to reduce imports by 20% to 42 Bem/year 


without any penalty. Ukraine can also ask for permission from Gazprom 


to lower imports to 33 Bem/year. 

But any lower imports than that would automatically trigger the ‘take- 
or-pay’ clause that punishes Ukraine with a steep penalty. 

The state energy company Naftogaz Ukrayiny, which asked for lower 
gas imports but never received the permission, reduced imports to 24.4 
billion си т in 2012, down from 40 billion си m in 2011. 

This apparently triggered an angry reaction from Gazprom. 

“The last bill, which was submitted by Gazprom, is a gigantic sum,” 
Azaroy said. “That’s worth about 3 months of all our social security pay- 
ments to retirees.” 

Azarovy earlier said Ukraine planned to increase imports of gas from 
Europe in reaction to the Gazprom penalty, indicating that the country 
planned to further reduce gas imports from Russia. 

Ukraine began importing about | million cubic meters/day of natural 
gas from Germany in early November 2012 and planned to boost the 
imports in 2013. 

Ukraine planned to increase imports of gas from Germany to between 
5 and 7 billion cubic meters/year within the next three years, according 
to Ukrainian officials. 

Gazprom declined to comment on the penalty, which some analysts 
said may trigger gas supply disruptions potentially affecting the Euro- 
pean Union. 


Ukraine to begin natgas imports 
from Slovakia and Hungary 


(Ukrainian Journal)—Ukraine by the end of March will begin imports 
of natural gas from Europe via pipelines in Slovakia and Hungary, Energy 
and Coal Industry Minister Eduard Stavytskiy said Feb. 7. 

The two routes will complement the currently used route of gas supplies 
via Poland and will help Ukraine to further reduce dependence on Rus- 
sian gas imports. 

“Ukraine plans in the first quarter to start gas supplies from Europe via 
Hungary and Slovakia,” Stavytskiy told reporters. He said talks over the 
routes are currently focusing on technical issues. 
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Kyiv turns to ‘unconventional’ 
gas to wean itself from Gazprom 


By Robert Coalson 

(RFE/RL)—Kyiy thinks it just might be sitting on 
the answer to the problem of reducing Ukraine’s ener- 
gy dependence on Russia: an estimated 1.2 trillion 
cubic meters of shale-gas reserves, the third-largest 
such deposits in Europe. 

On January 24, Ukraine signed a production-sharing 
agreement (PSA) with oil major Royal Dutch Shell 
worth an estimated $10 billion to develop the Yuz- 
ivska shale-gas field in eastern Ukraine using the con- 
troversial new technology of hydraulic fracturing, or 
fracking. Shell has not confirmed the signing, which 
could take place on the sidelines of the World Eco- 
nomic Forum in Davos, Switzerland. 

Kyiv selected Chevron as a partner for a similar pro- 
ject in western Ukraine in May 2012. 

Danila Bochkarevy, a research fellow with the East 
West Institute in Brussels, says that shale gas and 
other unconventional forms of natural gas could play 
a big role in Ukraine’s future. 

“Unconventional gas is not only shale. Also coal- 
bed methane and tight gas [extracted from sandstone] 
are quite important,” Bochkarev says. “For instance, 
we can see that Ukraine’s gas reserves are between 
1.2 tem [trillion cubic meters] and 2.8 tem, depending 
on the estimates — and we are talking here about [all] 
unconventional-gas reserves. 

“And taking into account that Ukraine imports be- 
tween half and two-thirds of its gas needs,” he says, 
“this can be quite an important source of natural gas 
and energy for the country.” 

Reducing energy imports from Russia is crucial for 
Ukraine, as Moscow has been aggressive in using that 
dependence to pressure Kyiv politically. Most import- 
antly, Moscow has told Kyiv it will only reduce gas 
prices if Ukraine agrees to join the Russia-led Eur- 
asian Customs Union, which would effectively mean 
abandoning hopes for integration with the European 
Union. 

But the Yuzivska shale-gas field is by no means a 
quick fix ог а total solution. In Kyiv’s optimistic scen- 
ario, the field will be producing 8-10 billion cubic me- 
ters (bem) in about 10 years and as much as 20 bem 
annually within 15 years. 

By comparison, Ukraine’s near-depleted conven- 
tional-gas fields currently produce about 20 bem a 
year, a figure that Kyiv-based energy analyst Pavlo 
Zahorodniuk expects will decline by one-quarter over 
the next decade. It is a far cry from the 1960s and ‘70s 
when Ukrainian gas heated homes in Moscow. 

There are also doubts whether Kyiv’s timetable is 
realistic. The regulatory environment for both pro- 
duction-sharing agreements (PSA) and for non-PSA 


production remains unclear and incomplete. The costs 
of drilling wells in Ukraine are still unknown. 

In addition, locals in Kharkiv and Donetsk oblasts 
are becoming increasingly vocal about the possible 
environmental consequences of fracking. The Khar- 
kiv branch of the nationalist Svoboda political party is 
preparing a court challenge to the project, arguing that 
it threatens to contaminate groundwater and farmland. 

“The root of the problem is that, without public hear- 
ings and without ecological assessments, we are see- 
ing an effort by a foreign company and its Ukrainian 
partner to take over the opportunity to extract shale 
gas,” says Шог Shvaika, a Svoboda deputy in parlia- 
ment. 

Environmentalist Oleksiy Vasylyuk tells RFE/RL’s 
Ukrainian Service that the amount of shale gas that can 
be produced will not be sufficient to replace Ukraine’s 
imports from Russia and that there is a real danger that 
“because of groundwater pollution, we will soon have 
to import drinking water as well.” 

Some observers believe that Russia’s Gazprom is 
fanning the concerns about fracking both in Ukraine 
and in Poland in order to prevent the speedy develop- 
ment of these reserves. 

But Ukraine is not relying exclusively on uncon- 
ventional gas to boost its leverage with Russia. Prime 
Minister Mykola Azarov said last week that Ukraine 
managed to reduce its consumption of Russian gas 
by 10 bem in 2012 through improved efficiency. The 
metals industry alone was able to reduce consumption 
by 25 percent. 

In addition, Energy Minister Eduard Stavytskyy an- 
nounced earlier this month that Ukraine was negotiating 
with German energy giant RWE to import up to 12 bem 
of gas through Poland and Slovakia. Ukraine currently 
buys just 0.06 bem of gas from RWE annually. 

In any event, Ukraine’s push to develop uncon- 
ventional gas resources will undoubtedly affect the 
energy picture in Eastern Europe, analyst Bochkarev 
says. He compares the situation in Ukraine with that 
in neighboring Poland, which is also striving to break 
its dependence on Russian gas. 

“If you manage to produce any substantial amount 
of gas at home and it is cheaper than imported gas, 
that is very good for you because it puts you in a 
strong negotiating position and you can renegotiate 
your contracts,” he says. “While it is too early to say, 
I have the impression that Poland’s ability to get con- 
cessions from Gazprom was also due to the fact that 
they might have quite a substantial shale-gas produc- 
tion.” 

RFE/RL Ukrainian Service correspondent Volodymyr 
Noskoy contributed to this report from Kharkiv 


Ukraine complains of no help from 
Europe in Russia gas rows 


Ukraine complained on Feb. 6 that it had received 
little or no support from European countries in its 
face-off with Russia over the price of its gas imports 
and a $7 billion Russian bill. 

The dispute between Russia, the former Soviet re- 
public’s major energy supplier, dramatically escalated 
last month when Russia’s gas giant Gazprom sent 
the bill to Kyiv to cover gas it says Ukraine was con- 
tracted to buy last year but never took. 

Though Ukraine’s ties with the European Union are 
equally strained, President Viktor Yanukovych indi- 
cated on Feb. 6 he had all the same been seeking sup- 
port from Europe in the confrontation with Russia. 

Ukraine relies heavily on Russian gas to heat homes 
and fuel the industrial sector. But Kyiv says the cur- 
rent gas supply deal thrashed out in 2009 sets an ex- 
orbitant price for the fuel at $430 per thousand cubic 
metres in the current quarter. 

The Kyiv government, in months of negotiations, 
has failed to persuade Moscow to lower the price. 
Russia has said that a price reduction is only on the 
cards if Ukraine joins a Russia-led Customs Union or 
relinquishes control of its gas pipeline network sys- 
tem. 

Gas pricing disputes between Kyiv and Moscow 
came to world attention in January 2006, when sup- 
plies to western European customers were halted. A 
dispute over gas prices — Ukraine then paid just $50 
per 1,000 cubic metres and Russia’s Gazprom wanted 
to charge $230 — was complicated by accusations of 


corruption in the energy sector from then Prime Min- 
ister Yulia Tymoshenko. 

“In the past three years we have had no support, 
even sympathy in the issues of the gas force majeure 
relations Ukraine has had,” Yanukovych told a news 
conference after meeting Lithuanian President Dalia 
Grybauskaite. 

“When Russia presented us with a bill of $7 billion 
in penalties we hoped that we would get some com- 
ments on this from the European Energy Commun- 
ity,” he added, referring to a cooperation body for EU 
and neighbour non-EU states. 

“We repeatedly sent letters about this to the Euro- 
pean Energy Community. Not once did we get a reply 
and this is a problem,” he said. 

Ukraine and the 27-member bloc have initialled a 
blueprint for political association and free trade to set 
Ukraine on course for integration into the European 
mainstream. 

But the EU is at odds with Yanukovych over the 
imprisonment of opposition leader Yulia Tymoshenko 
and is refusing to take relations further and sign the 
agreement. 

Tymoshenko is serving a seven-year jail sentence 
for abuse-of-office meted out in October 2011 after a 
trial which the West said smacked of selective justice 
by the Yanukovych leadership. 

The EU and Ukraine are due to hold a summit on 
Feb. 25 when Kyiv wants to resurrect the deals which 
have been put onto the back burner. 
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Fomenko refuses to concede 
defeat for Ukraine 


By Igor Linnyk 

(UEFA)—Fifth in FIFA World Cup qualify- 
ing Group H after collecting just two points 
from their first three games, UEFA EURO 
2012 co-hosts Ukraine have it all to do if they 
are to make it to Brazil next summer. 

However, after replacing his former FC 
Dynamo Kyiv team-mate Oleh Blokhin at 
the helm, 64-year-old Mykhailo Fomenko is 
not throwing in the towel just yet, and will 
look to signal the start of a new era with a 
friendly against Norway in Seville. “We still 
have the task to qualify for Brazil,” he said. 
“Yes, it is very difficult to turn the qualifying 
situation around, but we have a saying that 
there is still hope even when it seems that 
there is none.” 

Capped 24 times by the Soviet Union, Fo- 
menko won the 1975 UEFA Cup Winners’ 
Cup and the UEFA Super Cup alongside 
Blokhin at Dynamo. He has vast experi- 
ence as a coach, having taken charge of his 
first club — FC Frunzenets Sumy — in 1979, 
when he was 31. Blokhin is now in full-time 
charge of Dynamo, but he took time out to 
meet up with his former team-mate in Spain 
to discuss the national side. “We had things 
to talk about,” said Fomenko. “I was eager to 
hear his opinion of every lad.” 

Regarded as a pupil of legendary Dy- 
namo coach Valeriy Lobanovskiy, Fomenko 
caused a stir by not calling up 32-year-old 
Serhiy Nazarenko — regarded as Ukraine’s 
best player at UEFA EURO 2012 — but he 


Mykhailo Fomenko 


refused to be drawn on whether he was plan- 
ning a wholesale tactical shift. “You rarely 
see rigid tactical models in football any- 
more,” he said. “We have to change forma- 
tions many times in a game and anyone who 
doesn’t puts himself at an obvious disadvan- 
tage.” 

Fomenko knows he has to have his tac- 
tics spot on when Ukraine visit Poland for 
his first competitive encounter on March 22. 
“The most important thing for Ukraine is to 
play well in Warsaw,” he said, adding: “I am 
happy that our players have not admitted de- 
feat in the qualifying group and that every- 
thing depends on us. 

“Many expect us to play adventurously, 
believing we have nothing to lose, but we 
умоп'ї. We will play the style of football 
that we can master by the time we play that 
game.” 


Anji win race for Shakhtar’s Willian 


(UEFA)—Russia’s FC Anji Makhachkala 
have underlined their intent after winning 
the race for coveted FC Shakhtar Donetsk 
forward Willian in a deal reportedly worth 
€35m. 

The Brazilian international has signed a 
long-term contract with Guus Hiddink’s side 
after they triggered his release clause, leav- 
ing Shakhtar’s Mircea Lucescu to mourn the 
loss of a player “like a son to me”. Lucescu 
added: “He came to Shakhtar almost as a 
child and leave us as a 24-year-old man. I 
told him he would have achieved more with 
us when we said goodbye.” 

Willian, an attacking midfielder who can 
play on the wing, has certainly achieved a lot 
since moving to Ukraine from SC Corinth- 
ians in August 2007 for around €14m. He 
won the double in his first season and was a 
key part of the side that lifted the UEFA Cup 
in 2009, beating SV Werder Bremen 2-1 in 
extra time in the Istanbul final. 

The 2008/09 campaign was barren on the 
domestic front but, with Willian ever more 
prominent, the Donetsk outfit have been 
dominant since, winning three successive 
league titles and back-to-back Ukrainian 


Willian celebrates after scoring Shakhtar 5 
third goal against Nordsjeelland in November 


Cups. He helped confirm his talent during 
this season’s UEFA Champions’ League 
group stage, particularly against Chelsea FC, 
as Shakhtar helped eliminate the holders. 
Willian joins an Anji side with their own 
European ambitions: they face Hannover 96 
in the UEFA Europa League round of 32, 
with the first leg at home. Hiddink’s char- 
ges are second to PFC CSKA Moskva, who 
a Shakhtar team shorn of Willian beat in a 
friendly on Jan. 31, in the Russian Premier- 
Liga ahead of the resumption in March. 


Yanukovych sets 


up committee on 


preparations for EuroBasket 2015 


(Iinterfax-Ukraine)—Ukrainian President 
Viktor Yanukovych has signed a decree set- 
ting up a coordinating committee on prepar- 
ing for and holding the final tournament of 
the European basketball championship in 
Ukraine in 2015, the presidential press ser- 
vice reported on Feb.6. 

Uksainian Prime Minister Mykola Azarov 
was appointed the head of the committee. 
The committee includes 49 people. Among 
them are Deputy Prime Minister Oleksandr 
Vilkul, ministers, Head of Ukraine’s Presi- 
dential Administration Serhiy Liovochkin, 
mayors of cities bidding to host EuroBasket 
2015 matches and the heads of respective 
regional state administrations, heads of par- 
liamentary committees, various agencies, 
President of the Basketball Federation of 
Ukraine Oleksandr Volkov, and a member 
of the supervisory board of PrivatBank, Thor 


Kolomoisky (by consent). 

The coordinating committee should meet 
at least once a quarter. 

The committee’s decisions are mandatory 
for consideration by the central and local 
executive authorities. 

The activity of the coordinating committee 
is regulated by the presidential administra- 
tion. 

As reported, on December 18, 2011 
Ukraine received the right to host the Euro- 
pean Basketball Championship in 2015. 
Ukzaine proposed hosting the championship 
in its largest cities, including Kyiv, Odesa, 
Dnipropetrovsk, Donetsk, Lviv, Kharkiv and 
Ivano-Frankivsk. 

On March 29, 2012 the Cabinet of Minis- 
ters created an organizing committee to pre- 
pare for and host EuroBasket 2015, led by 
the country’s prime minister. 


The World Boxing Organization (WBA) has granted special permission for world heavy- 
weight champion Wladimir Klitschko to hold, before a bout with WBA regular champion 
Alexander Povetkin, a fight with another contender if agreement with the Russian is reached 
by February 28, 2013. 


WBA lets Wladimir Klitschko 
delay fight against Povetkin 


(Interfax-Ukraine)}—The World Boxing 
Organization (WBA) has granted special 
permission for world heavyweight cham- 
pion Wladimir Klitschko to hold, before a 
bout with WBA regular champion Alexander 
Povetkin, a fight with another contender if 
agreement with the Russian is reached by 
February 28, 2013. 

“Tf that happens, the bout [against Po- 
vetkin] should be scheduled no later than 
July 31. Otherwise, an auction will be held 
among promoters on March 18 for the right 


to hold this fight,” reads a statement posted 
on the official Web site of the WBA. 

The fee for the fight between the Ukrainian 
and the Russian should be split in the follow- 
ing proportions: 75% for Klitschko and 25% 
for Povetkin. If Klitschko is defeated during 
a voluntary defense of his titles before the 
fight against Povetkin, the money will be 
split equally between the two boxers. 

As reported, the WBA obliged Wladimir 
Klitschko to hold a fight with Alexander Po- 
vetkin by February 24, 2013. 


(Eastside Boxing)—Ukraine Otamans 
were simply irresistible at the Acco Inter- 
national Exhibition Center in Kyiv as they 
completely overwhelmed the visiting Ger- 
man Eagles in their World Series of Boxing 
(WSB) Group B encounter, Feb. 1. Olympic 
silver medallist Denys Berinchyk wowed 
the crowds with his all-action display before 
World and Olympic Champion Oleksandr 
Usyk brought the show to a close with a 
stunning win as the hosts were completely 
dominant throughout. 

It was a determined performance by di- 
minutive Ukrainian Ivan IInytskyy in the 
night’s opening contest at Bantamweight 
(50-54kg), with the 22-year-old working 
hard, keeping his guard up and moving in- 
side to great effect as he dominated the first 
three rounds against the Eagles’ 20-year-old 
Dane Mohamad Ismail Sadik. Ilnytskyy 
showed great heart and was composed and 
precise with his punches with some telling 
overhead combinations hurting his oppon- 
ent one more than one occasion. The 159cm, 
5ft2'4 tall Ukrainian really turned оп the 
style in this one to record a first career WSB 
victory to the delight of both his corner and 
the home fans. 

The highly anticipated Lightweight (57- 
61kg) showdown began with a spectacular 
entrance from World and Olympic silver 
medallist Berinchyk with him dressed in the 
traditional Cossack outfit, including the sig- 
nature hat and sword, as he made his way 
into the ring to face German orthodox Artur 
Schmidt. It was as expected a highly explo- 
sive encounter with the two battling it out in 
the centre of the ring in the first two rounds. 
The 24-year-old Ukrainian exquisite uppercuts 
were really connecting with their intended tar- 
get as Schmidt struggled to contain the power 
of his rival. Very exciting throughout, the fans 
in the packed arena were really enjoying the 
show. Berinchyk, who was often switching 
stance, continued dishing out the punishment 
and in the fourth that pressure told as Schmidt 
took a standing eight count. In the end, it was 
comfortable for the Ukrainian as he claimed a 


1 Ukraine overpowers Germany 


sensational victory to double his team’s advan- 
tage in the tie. Berinchyk confirming he really 
is box-office. 

The Otamans’ impressive Middleweight (68- 
73kg) Dmytro Mytrofanov then locked horns 
with the Eagles’ Moldovan southpaw Vasilii 
Belous. The 23-year-old orthodox Ukrainian 
was bright and clever from the onset, con- 
stantly applying the pressure and harrying his 
taller opponent to impose his style on the fight. 
Working the body well and constantly peg- 
ging his rival onto the ropes before unleash- 
ing some powerful combination, Mytrofanov 
was dominant throughout. A huge right hand 
the highlight of round four. The Ukrainian 
never stopped moving forward and underlined 
his status as one of the toughest boxers at this 
weight with a sumptuous victory against an 
experienced opponent. 

27-year-old Ukrainian Denys Poyatsyka 
towered over Xhek Paskali in the Light 
Heavyweight (80-85kg) bout and used that 
advantage to great effect in the first round 
as his long reach allowed him to keep his 
German rival at bay. Paskali began to find 
his rhythm and after connecting with some 
good overhead rights following some good 
head movement, the 22-year-old German 
found himself back in the’ contest after tak- 
ing round two. Poyatsyka though came back 
with much more conviction to crank up the 
pressure in the third and fourth, and his 
power told as he took control of the closing 
stages to claim his second win of the season. 

Superstar Usyk then battled 22-year-old 
German orthodox Eric Brechlin in the final 
contest of the night at Heavyweight (91+kg). 
The Ukrainian southpaw’s selection of shots 
in the first were just a teaser of things to 
come as he looked to get a feel for his rival 
early on. Slowly but surely Usyk began 
picking the Eagles fighter apart and a suc- 
cession of huge left hooks midway through 
the third round saw Brechlin take two suc- 
cessive standing eight counts and as a result 
the German corner threw in the towel, Usyk 
winning by TKO to make a resounding win 
for the home team. 
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Winnipeg Dynamo Kyiv Soccer Club tocelebrate20 YearAnniversary 


By Peter J. Manastyrsky 
President, Winnipeg 
DynamoKkyiv Soccer Club 
(WDKSC)—Historically, 
Winnipeg Dynamo Kyiv Soccer 
Club—WDKSC started in March of 
1994, when four soccer enthusiasts 
Taras Maluzynsky, Ray Honeybun, 
Jerry Pniowsky and Peter J. 
Manastyrsky, who were involved 


at that time with IPAC (Institute 
Prosvita Athletic Club) purchased 
a team in the 3rd division, then 
called the Manitoba Central Soccer 
League-MCSL. During that year, 
Winnipeg Dynamo Kyiv Soccer 
Club played interlocking games 
and achieved Ist place at the end of 
the outdoor season. 

In the 1995 and 1996 season, 
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Winnipeg Dynamo Kyiv Soccer Club 


Winnipeg Dynamo Kyiv Soccer 
Club played within the 2nd division 
and at the end of that 1996 season, 
the team placed 158, promoted 
to the Ist division of the MCSL. 
Winnipeg Dynamo Kyiv Soccer 
Club in 1997 placed 2nd in the 
1st division and promoted to the 
Premier division, coached by Peter 
J. Manastyrsky. 

From 1998 to 2001, Winnipeg 
Dynamo Kyiv Soccer Club had 
portrayed a significant role at the 
Premier level focusing and setting 
goals to achieve excellence in 
men’s soccer. During that four 
year period, many players were 
involved in high caliber matches. 
At the end of the 2001 season, 
WDKSC achieved a 2nd place 
standing out of 13 Premier teams. 

At the end of the 2002 season, 
WDKSC continued to sustain its 


the Manitoba Major Soccer League 
(formally Manitoba Central 
Soccer League). In 2003 the team 
completed the outdoor schedule 
and participated in the Manitoba 
Soccer Association Cup National 
Tournament and in the Thunder 
Bay Tournament. 

Also in 2003, Winnipeg Dynamo 
Kyiv Soccer Club hosted their 
inaugural Ukraine Youth Cup 
Indoor Co-ed Soccer Tournament 
in March of that year. The 
tournament has been a success 
for over 10 years, accommodating 
90 Ukrainian youth participants 
between the ages of 11 to 17. To 
date, this tournament has become 
a landmark for youth soccer in 
Manitoba, with the support of the 
Ukrainian community. 

From 2003 and 2012, Winnipeg 
Dynamo Kyiv Soccer Club 


position in the Premier division of has promoted men’s soccer in 


Manitoba, at the Premier level 
throughout that period. This 
involvement has given WDKSC 
a very positive profile. The Club 
is always providing, fostering and 
developing the game of soccer in 
Manitoba and within the Ukrainian 
community. For this coming 
outdoor season 2013, Winnipeg 
Dynamo Kyiv Soccer Club will be 
celebrating a 20 Year Anniversary. 
Soccer is a sport, but it is also a 
vehicle to promote friendship and 
diplomacy to enhance culture and 
to strengthen the heritage of any 
ethnic group. Therefore, Winnipeg 
Dynamo Kyiv Soccer Club has 
rallied for almost 20 years to 
preserve that image within the 
Ukrainian community of Manitoba, 
trying to keep the interest of many 
young and old, in a game that is 
played throughout the world. 
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